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1. ey u 3aaa494 JUCHMIIJIMHBI

LeJsibl0 TMCHMIIMHBL: (POPMUPOBAHHE Y O0YUAIOIIUXCS TEOPETUUESCKUX 3HAHUH U MPaK-
TUYECKUX HABBIKOB BJIJCHUSI JIEKCUUYECKMM MAaTEpHUAJIOM B IPEesiax 3aJaHHbIX Pa3rOBOPHBIX
TEM; YCBOEHUE TEOPETUYECKUX 3HAHUI TPaMMaTUYECKOr0 MaTepuasa B Ipeiesiax 3aJaHHbIX TEM;
pPa3BUTHE HABBIKOB PA3TOBOPHON peuH (MOHOJIOTHYECKOH, TMATIOTMUYECKON); pa3BUTHE HABBIKOB
YTEHUSI; Pa3BUTHE HABBIKOB MEPEBOJA C aHIVIMIICKOIO Ha PYCCKHUI U C PyCCKOIO Ha aHIVIMMCKUN;
pa3sBUTHE HABBIKOB ayJUPOBAHMS; MPHOOpETeHHE OO0IeH, KOMMYHHUKAaTUBHOW W Tpodeccro-
HAJILHOM KOMITETEHIIUH, TOJyYeHUE HABBIKOB U 3HAHUI B 00JaCTH HAYYHOI'O perucTpa: oBiaje-
HHUE TEeXHOJIOTHEH MepeBoa JIMHIBOCTPAHOBEAUECKOM, 00MIE(PHIONOTHIECKON U ClIeIUaTH3HPO-
BaHHOM JINTEPATYphl, pa3BUTHE HABBIKOB O€Ce/Ibl MO CIIEMUATLHOCTH U Ha TEMbI CTPAHOBEIYECKO-

ro XapakTepa; MPOYHOE YCBOCHUE MTPOU3HOCUTEIHHBIX HABBIKOB
3agayu u3yvyeHus JUCIHUILTUHBL:

- COBEpIICHCTBOBAHUE paHee MPUOOPETEHHBIX YMEHUN M HABBIKOB WHOS3BIYHOTO OOLICHHUS;
- opmupoBanme y 6akanaBpOB CUCTEMBI S3BIKOBBIX 3HAHUI B 00beMe, HEOOXOIUMOM U JI0OCTATOK-
HOM JUIs TIPO()ECCUOHANBHOM I€ATEIbHOCTH B paMKaxX HalpaBJeHUs MOATOTOBKU

2. O0beM IMCUMIIMHBI (MOAYJIS1) B 3a4eTHBIX eIMHULAX H B aKaJleMUYEeCKHX Yacax,
BbI/ICJICHHBIX HA KOHTAKTHYIO padoTy o0y4yalomuxcs ¢ npenojaasareseM (1Mo BUIaM
yueOHBIX 3aHATHII) 1 HA CAMOCTOSTEILHYIO PA00Ty 00y4aI0IMXCs

Koa m HaumeHoBa-

Koxa xomne- [ HauMeHoBaHHe| HHe HHIAMKATOPA Pe3ybTaThl 00y4eHHs 110
TCHIIUHA KOMIICTCHIIMU JOCTHKCHHUA KOM- AUCIHUIIJIMNHE
NeTeHIuH
YK-4 Criocoben na-1 YK-4 3HATH!
IIPUMEHATE CO- | JleMOHCTpUpyeT - mpoeCcCHOHANBHYIO JIEKCHKY Ha HHO-
BPEMCHHBIC yMEHUE BECTH 00MeH | CTPAHHOM SI3BIKE,

KOMMYHUKa-
THBHBIC TCXHO-
JIOTHH, B TOM
YHUCJIC HA UHO-

NeoBoi nHQopMa-
M€ B YCTHOM U
MMCEMEHHOM (hopmax

- OCHOBHBIE TPAaMMAaTUYECKHUE MPABUIIA U
CTPYKTYpbI B YCTHOM U NHCbMEHHOM 00-
IICHNH;
Ymerhb:

crpanHoM(pix) | Ha TOCYAApPCTBCHHOM | - gecti 0OMeH en0BOiM HHpOpManuei B
A3bIKe(ax), i | A3BIKE YCTHOHM M MUCbMEHHOH Qopmax;
aKaJIeMHIECKO- Baaners:

ro u npogec- - OCHOBHBIMH HOPMaMH COIUAIBHOTO TO-
CHOHAJILHOTO BEJICHHS M PEYEBOM ITUKET, IPUHSATHIC B
B3aUMO/IECH- CTpaHe;

CTBHS - METOJIaMH OCYIIIECTBICHUSI OOMEH JIeII0-

BOM MH(pOpMaIeil B yCTHOW U TUChbMEH-
HOM opmax

na-2 YK-4
JlemoHCTpHpYyET
yMEHHE BecTH 0OMeH
NeoBoOM nHQpopMa-
M€ B YCTHOM U
MUCBMEHHOM (hopMmax
HE MEHEE YEM Ha OJ1-
HOM MHOCTPaHHOM
SI3BIKE

3HaTh: npodecCUOHATBHYIO ACSITEIHHOCTD
OpraHu3aIK, TPEANpPUITHS;

- IpaBHJIa PEUEBOTO ITHKETA;

YMerb: Bectu Oeceny, BHICTYNATh C Iy0-
JHYHBIMU COOOIIEHUSMH; COCTABIIATh aH-
HOTaIuM, pedeparsl, TE3UCHI, COOOIIECHUS,
JIeTIOBBIE MTUChMa

Baagers:

- YMEHHUSIMHU BECTH OOMEH JIeJIOBOM MH-
¢dopmanueil B yCTHOH U MUCbMEHHOU (op-
Max




na-3 YK-4
Hcnons3yer cospe-
MEHHbIE H(pOopMa-
IUOHHO- KOMMYHH-
KaTUBHBIC CPEJICTBA
JUTSE KOMMYHHUKAITUU

3HaTh:

-COBpEeMEHHbIE HH(OPMAITMOHHO-
KOMMYHHUKATHUBHBIE CPEJICTBA;

YMmeThb:

- BeCTH Oecey, BBICTYIIATh C MyOJUYHBIMHU
COOOIIEHUSAME; COCTABIIATHL AaHHOTALINH,
pedepaTsl, TE3UCHI, COOOIIEHUS, ACIIOBBIE
IIMcCbMa

Baanern:

- COBpPEMEHHBIMH WH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKATHBHBIMHU CPEJICTBAMH JIJIS
KOMMYHUKAITIH

3. Mecto qucuunmiannsl B ctpykrype OINIOII

Jucuumnuna «VHOCTpaHHBIH S3BIK» BXOAUT B 00513aTENbHYIO YacTh bioka-1 «/{ucruninabl
(Moynn)», BKIIIOUEHHBIE B Y4eOHbIN 1uiaH HampaBieHus: noarotoBku 13.03.01 «TemmosnepreTu-
Ka U TETIOTEXHUKay, HAIIPABJICHHOCTD (MIPOo(duis) sHeproodecreueHue npeanpusTui.

4.4. O6beM TUCHUILIUHBI (MOYJIs) B 3a4€THBIX eIUHULIAX U B aKaJeMHYeCKHX Yacax,
BbI/ICJICHHBIX HA KOHTAKTHYIO padoTy 00y4arommXxcs ¢ npenogasaresem (10 BUIaM
yueOHBIX 3aHATHII) 1 HA CAMOCTOSITEIBLHYIO PA00Ty 00y4al0IMXCs

Ounas ¢popma o0y4eHus1 3aounas popma oOyuenust
cero | cemectp | ceMecTp BCEIr0 | ceMecTp | ceMecTp
Y4eOHble 3aHATHS
1 2 1 1
3.e./yac. | 3.e./uac. |3.e/uac. |3.e./uac. 3.e./uac. | 3.e./yac.
1. KonrakrHas pabora 3. /e, 256/92 | 16/ 41 1,9// 51 0,83/30 0,22/ 8 0,61/ 22
B TOM YHCJIC
[IpakTnueckue 3aHATHSA 272 (24)* 1/36 (12)* 136(12)* |0,56/20 (6)*|0,17/ 6 (2)*| 0,69/14(4)*
['pyninoBbie KOHCYIbTALIMA 4 1 3 4 1 3
KOHTPOJIbHBIE OAJIITBHO- Peii- 6 3 3 - - -
TUHTOBBIC MEPOIIPHUSITHUS
IIPOMEXKYTOUYHAs aTTecTa- 1 1 1 1
nus:3auer [PK3aMeH 9 - 9 5 - 5
2.CaMOCTOATENLHAR PAOO- |3 1 1194 | 136/49 | 2,08/75 |52/186 |2,78/100 | 2,38/86
Ta 3. /e,, B TOM 4HCJIE
CaMOCTOSITENIbHOE U3yUYeHHE 97 67 30 177 95 82
OTIEIBHBIX TEM MOIYJIS
IIOATOTOBKA K IIPOMEKYTOYHOU 27 ) 27 9 5 4
aTTeCTaluu
OO0mas TpyA10eMKOCTh 3. /e, 6/ 216 3/108 3/ 108 6/ 216 3/108 3/ 108

()* - sanamus, npoeoduMbie 6 UHMEPAKMUBHBIX (PopMax




4.1. Conepxanne JMCHMILIMHBI (MOAYJIs1) CTPYKTYPHPOBAaHHOE IO TeMaM (pa3jaesam)
€ YKa3aHHMeM OTBeJeHHBIX HA HUX KOJIHYeCTBA YaCOB M BH/AOB Y4eOHBIX 3aHATHI (o4Hasi popma o0ydeHuUst)

Ne n/mm Aynut. 3ansaTuss | CaMocTt. padoThl
HauMmeHoBaHue pa3aesioB THCHUIIIMHBI =
HpaK. 3aHATHA | aM.M3Y4. OTA. TEM
1. Learning Foreign Languages. 4 (2)* 6
2. English Lessons. 4 (2)* 6
3. Working Day 4 (2)* 6
4. Future Profession. 4 (1)* 6
5. Historical Notes. 4 (1)* 6
6. Engineering Specialists. 4 (1)* 6
7. Free Engineering. 4 (1)* 6
8. Transformers. 4 (1)* 5
9. Heat Transmission. 4 (1)* 5
10 Plate Heat Exchanger. 4 (1)* 5
11 Electricity in Heat Engineering. 4 (1)* 5
12. Heat Engineering 4 (1)* 5
13 Heat Engineering Equipment. 4 (1)* 5
14. Mechanical Engineering Laboratory. 4 (1)* 5
15. Emergence of Heat Engineering. 4(1)* 5
16. Basic Heat Engineering. 4 (2)* 5
17. Thermal Energy. 4 (2)* 5
18. Heat transfer. 4 (2)* 5
Hroro: 72 (24)* 97

()* - 3anamus, npogoduMble 8 UHMEPAKMUGHBIX POPMAX.

4.2. Copep:xaHue JMCHUILIMHBI (MOAYJISA) CTPYKTYPHPOBaHHOE 110 TeMaM (pa3jejiaM)
€ YKa3aHMeM OTBEJACHHBIX HA HUX KOJIMYECTBA YaCOB U BUJI0B Y4eOHBIX 3aHATHI
(3aouHasi popma 00yueHus)

Ne n/m Aynut. 3ausitust | CamocT. paGoThI
HaunmenoBaHue pa3aeioB JHCUHUIIIHHBI Mpak. 3apsTHsi  |CaM.H3y4. OTA. Tem
1. Learning Foreign Languages. 1(0,5)* 10
2. English Lessons. 0,5 10
3. Working Day 0,5 10
4, Future Profession. 1(0,5)* 10
5. Historical Notes. 0,5 10
6. Engineering Specialists. 0,5 10
7. Free Engineering. 0,5 (0,5* 10
8. Transformers. 0,5 10
Q. Heat Transmission. 1 (0,5)* 10
10 Plate Heat Exchanger. 2 (1)* 10
11 Electricity in Heat Engineering. 1 10
12. Heat Engineering 2 ()* 10
13 Heat Engineering Equipment. 1 10
14, Mechanical Engineering Laboratory. 1 10
15. Emergence of Heat Engineering. 2 (1)* 10
16. Basic Heat Engineering. 1 9
17 Thermal Energy. 2 9
18. | Heat transfer. 2 (1)* 9
HToro: 20 (6)* 177

()* - sauamus, nposodumvie 6 unmepaxmusnvix opmax.



4.3 Copaep:xanue pa3iejioB TUCUUIINH
4.3.1 Jlekuun (He MPexyCMOTPEHO)
4.3.2 IlpakTHyecKue 3aHATHUS

Ne
pasiena

HaunmenoBanue
pa3nena
JUCIHHUILINH

Homep, TeMa n conep:kaHue
NMPAKTUY€eCKOI0 3aHATHUSA

TpynoeMkocTh
yac

OYHO 3a049HO

Cemectp 1

Learning
Foreign
Language

IIpakTuyeckoe 3anaTuel.
Text: We Learn Foreign Languages. (4. 1).
Grammar: O6pa3oBaHue U yIoTpeOJICHHE HACTOSIIETO
HEOIPEeICHHOTO BPEMEHH.
Grammar: OO0pa3oBaHue W YHOTpeOJICHUE HACTOSIIETO
MIPOJIOJKCHHOTO BPEMCHH.

2 )

(0.5)*

IIpakTuyeckoe 3ansATHE 2.
The Importance of Learning Foreign Languages
Grammar: O6pa3oBanue 3 JuIa SAMHCTBEHHOTO YKCIIa B
HacTosAIeEM HGOHpeIleJIéHHOM BPCMCHH.

English Les-
sons

IIpakTuyeckoe 3ansaTne 3.
Text: We Learn Foreign Languages. (u. 2
Grammar: Borpocsl k moajiexamiemMy |l ero omnpeese-
auro. ['maronsHseiii o6opor to bbe going to.
Crpspkenue riarosa to be; mpeacraBieHue 0 HapeUHsIX U
HUX MECTO B IIPEIJIOKECHUMU.

2 (2)*

0,5

IIpakTnyeckoe 3ansTue 4.
Topic: At the English Lesson
Grammar: O6pa3oBaHHe CTETICHEH CpPaBHEHUSI HAPEUUH.

Working Day

IIpakTHuyeckoe 3ansiTue 5.

Text: The Working Day of an Engineer.

Grammar. OObeKkTHBIN IameX MECTOMMEHHH, TabIHIa
COOTBETCTBHS JUYHBIX MECTOMMEHUH B OOIIEM ITaJexkKe
1 00BEKTHOM TaJIeHKe.

2(2* | 05

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 6.
Grammar: Cnosa. Much u little xak Hapeuust Mepbl M cTe-
MIeHH, a TAK)Ke KaK HeonpeaeIEHHbIE MECTOUMEHUS much u
little u few, many.
Topic: A Working Day of a Student Nowadays.
ITpsiMoe ¥ KOCBEHHOE JIOTIOJIHEHHE.

Future
Profession

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe /.
Text: My Friend is a Children's Doctor Now.
Pa3BuTne HaBBIKOB MOHOJIOTHYECKON PeUH

@* | 05"

IIpakTyeckoe 3ansaTHe 8.

Grammar: [Ipomreniee HeonpeaeaEHHOE BpeMs Ipa-
BUJIBHBIX T1aroioB, [IputskaTenbHbIN Magex CylecTBH-
TCJIbHBIX.

Topic: My Future Profession.

Historical
Notes

IIpakTyeckoe 3ansiTue 9.
Text: Historical Note on Heat Engineering:
Grammar: OOpa3oBaHue U ynoTpeOJeHHe MPOLIEIIIEro

HCOIMPCACICHHOI0O BPpEMCHU HCIIPABUJIBHBIX I'JIar0JIOB

>




IIpakTuyeckoe 3ansatue 10.
HpHMOC 1 KOCBCHHOC OOMOJIHCHUEC U UX MCCTO B IIPCIAJIO-
JKCHHUU.
Topic: Heat Engineering Equipment

Engineering
Specialists

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 11.
Text: Heat Engineering Specialists
Grammar: O6pa3zoBanue U ynotpeoieHue B BOIPOCH-
TEJILHOM U OTpHIaTeNibHO# popme riarosa to have u ria-
rojpHOrO 060opoTa to have got.

2
(1)*

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 12.
[TonsiTre o HeompeIeIeHHBIX MECTOUMEHUAX SOME U
any. BeinosiHeHHE IEKCHUECKUX U TPaMMaTHYECKUX
yIpakHeHHH. Pa3BUTHE HaBBIKOB YCTHOM peur — I OpiC:
My Friend is a Heat Engineering Specialist.

0,5

Free
Engineering

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 13.
Text: Efficiency in Free Engineering
Grammar: OG6pa3oBanue U yHoTpeOJIeHHE TIaroJibHOTO
obopota there+be. OcobennocT 00pa3zoBaHusi BOIPOCH-
TEJIBLHON M OTpUIIATEIBHOU (PopM;

2 (1)*

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 141.
Grammar: O6pa3oBaHue HEKOTOPBIX POPM U OCOOECHHO-
CTH ynotpebieHus can, ero skBuBaieHTa to be able to.
Topic The Efficiency in Heat Engineering.— pa3Burtue
HAaBBIKOB YCTHOM pedu

05
(0,5)*

Transformers

IIpakTuyeckoe 3ansTue 15.
Text: Transformers
Grammar: IIpuuactue mnpomeAmero BpeMeHH, (OpPMbI
npuydacTusi, QyHKIUM, ynorpedienue npudactus |l. Bei-
MIOJJHEHHE JIEKCUYECKUX U TPAMMATHYECKUX YIPaKHEHUH

2 ()

IpakTuyeckoe 3ansiTue 16.

Grammar: ['maromnsl Bo BpemeHax rpymnmsl Perfect, Hape-
YHsI HEOIIPEIeIEHHOTO BPEMEHH, UX MECTO B MEPPEKTHHIX
BpemeHax. Topic: Production of Transformers

0,5

Heat
Transmission

IIpakTnyeckoe 3ansitue 17.
Text: Heat Transmission and distribution system.
I'marossl JOKEHCTBOBAHUS . MUSt (3kBuBanenTsI to have
to u to have got to), should, need, shall, ought, to.

2
(1)*

IIpakTnueckoe 3ansitue 18.

Grammar: BompocuTenbHO-0TpHUIIaTeIbHBIE TPETOKE-
HUS1, 0COOCHHOCTH Tepesia Ha PYCCKUil A3BbIK U OOpaTHO.
Topic: Importance of Heat Transmission and distribution
system.

(0.5)*

Hroro B 1 cemectpe:

36 (12)*

6 (2)*

Cemectp 2




IIpakTuyeckoe 3ansaTue 19. 2
10 Plate Heat Text: Plate Heat Exchanger (1)*
Exchanger Grammar: byayiiee HeonpeaenéHHoe BpeMs, o0pa3oBa-
Hue, ynorpebinenue. OnpenenurenabHble NPUAATOUYHBIE
MPEIOKECHUS 2 (1)*
IIpakTunyeckoe 3ansitue 20.
Grammar: CrnokxHONOJYHHEHHbIE PUIATOYHbIC TPE]- 2
JOKEHUSL.
Topic. Production of Plate Heat Exchanger.
11 Electricity in IIpakTuyeckoe 3ansaTue 21. 2 (1)*
Heat Text: Electricity
Engineering [TpaBuiia cormacoBaHusi BpeMEH B CIIOKHBIX TIPEJIONKE-
HUSX C JOTOJTHUTEIHHBIMU MPUIATOYHBIMU 1
IIpakTuyeckoe 3ansTne 22. 2
Topic: Electricity and Heat Engineering.
Grammar: OnpenenauTenbHble NIPUAATOUYHbIE MPEATIOKEHUS
IIpakTnyeckoe 3ansaTue 23. 2 (1)*
Text: Heat Engineering.
Grammar: Koncrpykiuu “t0 be+unpunutus”,“to be +
of + cymecrBurensHoe” CylIecTBUTEIbHOE B (PYyHKIUH
12 HeaF . OTIpeIeICHNUS 2 (1)*
Engineering
IIpakTuyeckoe 3ansaTue24 2
Grammar: BunoBpemeHHbIe ()OpMBI TIarojia B CTpaja-
TEJIHHOM 3aJIoTe.
Topic: Problems in Heat Engineering Nowadays.
Heat IIpakTnueckoe 3ansitue 25. 2 (1)*
13 Engineering | Text: Boiler and Heat Pump.
Equipment | Grammar: BunoBpemeHnHbIe ()OPMBI T71arosa B 1€HCTBH-
tenbHOM 3ajore (Present simple, Progressive, Perfect,
Past, Future simple).
1
IIpakTnueckoe 3ansitue 26 . 2
Grammar: UaduHuTHB B GYHKIUN 0OCTOSTENHCTBA Iie-
au; One, that, those kak 3aMeHHTENHN CyIIECTBUTENLHOTO
Topic: Thermal power Stations.
14 IIpakTnyeckoe 3ansitue 27.
Text: Development. of The Mechanical Engineering La- 2
boratory. (1)*
. Grammar: [Ipemoxenus tuna «lt is + mpuararensHoe +
Mechanical
Engineering UHQUHUTHBY (CTIOCOOBI IEPEBOIA). 2 (1)*
Laborator IMpakTuyeckoe 3ansaTHE 28.
Grammar: [TepeBox mpeIoxkeHui U3 MPSIMON pedr B 2
KOCBEHHYIO peyb.
Topic: Mechanical Engineering Laboratory
15 Emergence of| lIpakruyeckoe 3austue 29. 2 (1)* 1

Heat En-
gineering

Text: Emergence of Heat Engineering as a Major Field of
Instruction.
Grammar: YnotpebieHue cTpagaTeabHOTo 3aJ10Ta.




IIpakTuyeckoe 3ansaTue 30.

Grammar: 3Ha4ucHHE CJIOBA &S U COUYCTaHHUM ¢ HUM. BbI-
MTOJIHEHHE JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX YIPAKHEHUM.
Topic: Emergence of Heat Engineering

16

Basic Heat
Engineering

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 31.
Text: Instruction in Basic Heat Engineering.
[IpuaaTouHble MpeIIOKEHHs CpaBHEHUS (CTIOCOOBI TTepe-
Boza). BonpocurenbHble MPEeNIOKEHUS B Pa3INUHbIX
BpEMCHAax I[Gf/iCTBI/ITCJILHOI‘O " CTPAaAaTCIbHOI'O 3aJI0OT'OB

2 2)*

IIpakTnyeckoe 3ansiTue 32.
Grammar: Yoorpe6ienue cioB most, much; Cremnenu
CpaBHEHHMSI MTpHUJIAraTeIbHBIX U HApEUnH.
Topic: Basic Heat Engineering

17

Thermal
Energy.

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 33.
Text: Thermal energy. Thermodynamics.
Grammar: [IpemnosxeHus: BpeMEHH U yCIOBUS

2 (2

IIpakTuueckoe 3ansaTue 34.

Grammar: BumoBpeMeHHbIE (GOPMBI AHTIIUICKOTO TJ1a-
rojia B ICHCTBUTEIHHOM M CTPAIATCIBHOM 3aJI0TaX.
PasBuTtue oHkomoruueckoi peur: Thermal energy.

18

Heat trans-
fer

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 35.
Text: Heat transfer. .
Grammar: ['paMMaTH4YeCKHE aClIeKThl U OCOOCHHOCTH
yrnotpebnenus GopM repyHaus, GopM mpuyacTus

2 2)*

IIpakTnuyeckoe 3ansitue 36 .

Topic: Environmental Protection as an Object of Profes-
sional Activity

Grammar: IlpaBuia u 0COOEHHOCTH YIOTPEOICHUS
COCJIaraTeJIbHOTO HAKIIOHEHUSI.

>

Hroro 3a 2 cemectp:

36 (12)*

14 (4)*

Hroro:

72 (24)*

20 (6)*

5. Ilepevyenb y4eOHO-MeTOANYECKOT0 00ecneYeHUs JJI CAMOCTOSATEIbHOM

PadoTHI 00YYAIIUXCS O AUCHUILIHHE (MOTYJTIO)

Jlist caMoCTOSITENbHOM PabOThl 00yJaronuXcs 1Mo aucuuiuinae «MHOCTpaHHBIN S3BIK B
Hay4YHOI OMONMOTKE YHUBEPCUTETa MMEETCS JIOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO YUEOHMKOB M Y4EOHBIX
nocobuii. Kpome 3T0r0, Hal0 OTMETUTH, YTO JJIS MTOJTHOTHI OOECIIEYEHHUsI CaMOCTOATEIILHON pa-
00Thl y4eOHO-METOAMYECKONW JOKYMEHTAIMe! MO JaHHOW AMCIUIUIMHE pa3paboTaHbl JUIsl BHYT-
PHUBY30BCKOTO MOJIb30BaHUS y4eOHbIE TOCOOUS M METOAMUECKHE YKa3aHUs U CIOBapH:

1. Kanposa P.b. Anrno-pycckuil cioBapb-MUHUMYM TEXHHUYECKUX U TEIUIOTEXHUYECKUX
TepMuHOB. [TekcT]: cioBaps /cocraButens P.b. Kauposa. H. Hayunas oubnmoreka. 2016.-120 c.

2. KanpoBa P.b. [DnektponHnslit pecypc] YueOHO-MeToANUECKOE TTOCOOHE K TpaKTHye-
CKUM 3aHSTHUSIM U CaMOCTOSTENbHON padore mo nucuuiuinHe «HOCTpaHHBIN A3bIK» (0a30BBIN
YpPOBEHb) Al CTyAEHTOB 1-2 KypcoB HampasieHus noarotoBku 13.03.01 «TemnnosnepreTuka u

TCIINIOTCXHUKA))

hin b
http://biblioclub.ru

3a04HOM  (popMBI  0OyUECHHUSI.

H. KBI'AVY.2017 pexum mocryma:



http://biblioclub.ru/

3. Kauposa P.B. [DnexrponHbiii pecypc] YueOHO-MeTOmuYeCKOe MocoOre K MpaKkTuye-
CKHMM 3aHATHSM M CaMOCTOSITEILHON pabore 1o auctuiinHe «VHOCTpaHHBINA SI3BIK» (aHTIINMN-
CKHI1) Juist cTyieHTOB HarpaBieHus noarotoBku 13.03.01 «TemnosnepreTuka U TEIVIOTEXHUKA
ounoii ¢popm o0yuenus. H. KBI'AY. 2020. pexxum goctyma: http://biblioclub.ru

Ha camocTosTensHyo paboTy Npu U3y4eHUH JTAaHHON AMCUUIUIMHBI OTBOJUTCS 110 OYHON
(3a0uHOit) hopme cooTBeTcTBeHHO 124 (186) yaca.

[Tpu caMOCTOSATENIBHOM HM3Y4YE€HUH OTACIBHBIX BOIPOCOB U TEM OCHOBHBIMH BHJIAMH Ca-
MOCTOSITEIbBHOW paboThl 00YYalONmUXCs SBJISIOTCSA: MPOpabOTKa Y4EOHMKOB, YY€OHBIX I10CO-
Ouii yueOHO-METOAMYECKOM JIUTEPATyphl U MHPOPMAIIMOHHO-00Pa30BaTEIbHBIX PECYpCOB, KOH-
CHEKTUPOBAHNUE MaTepUajoB, MMOATOTOBKA K BBINOJIHEHUIO JJAOOPATOPHBIX paboT, K Ompocy, Te-
CTUPOBAHUIO, K KOHTPOJIBHBIM OaJITbHO-PEUTHHTOBBIM MEPOIIPHUSATHSM, MTOJATOTOBKA K MPOMEXKY-
TOYHOI aTTecTali.

Ha ounoii ¢opme oOyueHUS KOHTPOJIb CaMOCTOATENbHON paboTHI, yalle BCEro OcCy-
HIECTBIISICTCS TEpe]] HAa4yajJoM M3y4YeHHs HOBOIO MaTepuasa, BO BpeMs IPOBEIEHUs OallIbHO-
PEUTUHIOBBIX KOHTPOJIBHBIX MEPOIIPUATUI U IPOMEKYTOYHOU aTTECTALUH.

Ha 3aounoii ¢opme oOyueHusi, KOHTPOJIb CAMOCTOATEIbHON PabOThl OCYIIECTBISETCS
TOJILKO BO BPEMS IIPOMEXYTOYHOHN aTTECTALINH.

OO6beM 4acoB BbIACISAEMBIX JUIS MOATOTOBKU K MPOMEXYTOUHOM arrectanuu (27 yacos
1o o9HOH (hopme 1 9 yacoB 1o 3a04HON (hopMe 00yUeHUs), HCTIONB3YETCS ISl CAMOCTOSATEIHHON
MOJATOTOBKU 00YYarOIIUXCs K Sk3aMeHaM. [laHHbBIN dTan sBIsIeTCs 3aBEpILIAIONINM MPU U3YUYEeHUU
JUICIIATUTMHBI U KOHTPOJIb CAMOCTOSTEIEHOM pabOThI OCYIIECTBIISIETCS Ha MPOMEXKYTOYHOM aTTe-

CTaIlHH.
Ne Ne Kosuyecrsd Ilepeuenn ®opma
pasaesqory Tema m Bompochbl CaMOCTOATEIbHOM 1acoB yuedHo- KOHTPOJIsI
PadoThI CTY/ICHTOB O04HO METOAM™.
(3aoq].[0) odecneyeHHs,

1 1. Text: We Learn Foreign Languages 6 (10) [1; 4;5; 6; | Hoaroroeka k 6aib-
(p.1) -urenue, mepeBoI, ICKCHKA. 7,9;11] | HO- PEHTHHIOBBIM
2. Grammar: HacTosimiee HeornpeneieH- KOHTPOJIBbHBIM MCPO-
Hoe Bpemst. Hacrosiiee mpo1oimkeHHOe TIPWITHAM 1 K Ca4e
Bpems. Hapeuns u ux MecTo; cTeneHu dK3amena. OTBET BO
CpaBHeHI/Iﬂ. BpeEM: ITPOBCICHUA
3. Topic: The Importance of Learning ﬁgiﬁf}?ﬁ?&;ﬁgg;
Foreign Languages - pa3BuTHe HaBBIKOB
YCTHOM peyu.

2 1. Text: We Learn Foreign Lan- 6 (10) [1; 4;5; 6; | HoxroroBka k Gab-
guages.u.2). - uTeHHe, MEPEBO/I, JTEKCUKA. 7;9;11] | HO- PEHTHHIOBBIM
2. Grammar: O6pa3zoBanue 3 J1. 1. 4. B KOHTPOJIBHBIM MEpO-
HACTOSIIIIEM HEONpPeIeIEHHOM BPEMEHHU. TIPWATHAM 1 K Cla4e
Bomnpocsl K MoJjIekanemMy Win ero dKk3ameHa. OTBET BO
onpenenenuto. Obopor to be going to. EE ifﬂo?i ?{iffifemo_
3. Topic: At the English Lessons- pa3su- npml;nﬁ " 3K3aMEHa
THE HaBBIKOB YCTHOU peyH.

3 1. Text: The Working Day of an Engi- 6 (10) |[1;4;5;6; | IToaroroska k 6aib-
NEeer. -ureHue, MepeBoI, JEKMKa. 7;9; 11] HO- PCHTHHIOBBIM
2. Grammar: OOBEKTHBIN TaIEXK MECTO- KOHTPOJIEHBIM MEPO-
nmennii. CioBa. Much u little-wapeuns TIPWITHAM 1 K €/1a4e
MEpbI M CTETIEHU, MECTOMMEHHUsI Much u 3K3amena, OTBeT BO
little « few, many BPEM3L HIPOBEICHIA
3. Topic:Working Day of a Student Now- ﬁ;ﬁﬁﬁ?ﬁ;ﬁg ga
adays - pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuH.
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2. Grammar: I'maross! JOJKEHCTBOBAHMUS
must (s3xBuBaseHTHI t0 have to u to have
got to. BonpocurenbHO-OTpULIATENbHBIE
MIPEIJIOKEHUS.

3. Topic: Importance of Heat Transmis-
sion and distribution system - pa3sutue
YCTHOM peyH.

1. Text: My Friend is a Children's Doctor 6 (10) [1; 4;5; 6; | HoxaroroBka k Gaib-
Now-urenue, nepeBo/i, JEKCHUKA. 7;9;11] | HO- pCUTHHIOBBIM
2. Grammar: [Ipomenmee HeonpenencH- KOHTPOJIBHBIM MCPO-
HOE BpeMesi MMPaBUIIbHBIX IJ1aroJios. I ia- TIPWITHAM 1 K Ca4e
ro: to be B mporieaieM HeonpeaeaéHHOM aK3ameHa. (TBET Bo
BPEMEHH. BpeMsi ITPOBEACHUSA
. . KOHTPOJIbHBIX MEPO-
3. Topic: My FuturevProfessmn - pa3Bu- NpHSTHIA 1 SK3aMCHa
THE HaBBIKOB YCTHOU peuu
1.Text: Historical Note on Heat Engi- 6 (10) [1; 4;5; 6; | Hoaroroeka k 6aib-
neering-urexue, nNepeBo/I, JICKMKA. 7;9; 11] HO- PCHTHHIOBBIM
2. Grammar: O6pa3oBanue u ynorpeose- KOHTPOJIBHBIM MEpO-
HHE TMPOIIECIIIET0  HEOMPEACICHHOTO TIPHATIAM M K C/1a1e
BPEMEHHU HETPABWIBHBIX Taroiios. [Ips- dK3ameHa. OTBCT BO
MO€ ¥ KOCBEHHOE JIONIOJTHEHHUE. BPeMA MPOBEACHIA
. : . . KOHTPOJIbHBIX MEPO-
3. Topic: Heat Englneerlngqumpment - NpHSTHIA 1 SK3aMCHa
pa3BHUTHE HABBIKOB YCTHOW PEUH.
1. Text: Heat Engineering Specialists - 6 (10) |[1;4;5;6; | HoxroroBka k 6ab-
YTE€HUE, MIEPEBO/I, TCKCUKA. 7;9; 11] HO- PEUTHHIOBBIM
2. Grammar: O6pa3oBaHue u ynorpeose- KOHTPOJILHBIM MEpO-
HHE B BOIIPOCUTEILHOMN U OTPUIIATEILHOM TIPWITHIM 1 K €/1a4e
dopme riarona to have u o6opora to dK3amena. OTBET BO
have got. Heom. mecronmMenus Some/any. EE Zfﬁoiiiiffﬁfﬁo_
3. Topic: My Friend is a Heat Engineer- npml;nﬁ " BKSaMEHa
ing Specialist - pa3Butne yctHOM peyn.
1. Text: Efficiency in Free Engineering - 6 (10) [1; 4;5; 6; | Hoaroroeka k 6aib-
YTEHHE, IEPEBOJ, JIEKMKA. 7;9;11] | HO- PCUTHHIOBBIM
2. Grammar: O0pa3oBanue u ynorpebie- KOHTPOJIbHBIM MCPO-
HMe€ rarojbsHoro obopora there+be. O6- TIPWITHAM 1 K Ca4e
pazoBaHHE HEKOTOPBIX (OPM M OCOOEH- dk3amena. OTBeT Bo
HOCTH yINOTpeOJeHus Can, ero >KBHBa- BPEMI TIPOBCACHIT
rea 0 b able 0 e
3. Topic The Efficiency in Heat Engineer-
ing - pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW PEYH.
1. Text: Transformers -urenue, nepeBo, 5(10) |[1;4;5;6; | IoxroroBka k Gaib-
JIEKCUKA. 7:9; ]_]_] HO- PEUTUHTOBBIM
2. Grammar: Ilpuvactie TpPOIIEANIETO KOHTPOJIbHBIM MEPO-
BpeMeHH, (HOpMbI mpUYacTHsi, HYHKIIHH. TIPWATHAM U K C/1a4e
I'maronsl Bo BpemeHax rpynmsl Perfect, z ;Zi\;eﬁg‘o;?efn?
HApeyHsl  HEONPEIENEHHOTO  BPEMEHH. KOHTPOILHEIX MEpO-
3. Topic: Production ofvTransformers - HpUSTHi 1 SK3aMCHa
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pEyH.
1. Text: Heat Transmission and distribu- 5 (10) [1; 4;5; 6; | HoxaroroBka k 6anb-
tion system. -urenue, mepeBoI, IEKCHKA. 7,9;11] | HO- pSHTUHIOBBIM

KOHTPOJIBHBIM MEpO-
IIPpUATHAM U K CIa4€
sk3ameHa. OTBeT BO
BpEMsI IPOBEICHUS
KOHTPOJIBHBIX MEPO-
HNPUATUHI U dK3aMEHa
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10 | 1. Text: Plate Heat Exchanger -urenwue, 5 (10) [1; 4;5; 6; | HoxaroroBka k Gaib-
epeBO, JIEKCHUKA. 7;9; 11] HO- PEUTUHTOBBIM
2. Grammar: bynymiee HeonpenenéHHoe KOHTPOJIBHBIM MEpO-
BpeMsi. OmnpeaenuTebHble MPUIaTOY- IpUATHAM 1 K Clade
HbIe TpeatokeHust. CI0XHONOYUHEH- zlgzi“;e;{;i?:;ﬂio
HBIC MPHIATOUHBIC MPE/UIOKCHHUS. KOHTPOIHEIX MEpO-
3. Topic. Production of Plate Heat Ex- HpUsTHi 1 SK3aMCHA
changer -pa3ButHe ycTHOM peun.

11 | 1. Text: Electricity - utenue, nepeso, 5(10) [2; 4;5; 6; 7;| ITonroroBka K 6asb-
JIEKCHKA. 9;11;12] | Ho- PEUTUHTOBBIM
2. Grammar: IIpaBuia coriiacoBaHus KOHTPOJIBHBIM MEpO-
BPEMEH B CIIOXKHBIX IPEUIOKEHHUSIX C J10- HPHATHAM U K Cl1aqe
MOJHUTEIBHBIMH TPUIATOYHBIMU sksameHa, OTseT Bo
3. Topic: Electricity and Heat Engineer- ig;fﬂoﬁszﬁgﬂo_
iNg - pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM PEYH. npmﬁnﬁ " 91<3aMIe3Ha

12 | 1. Text: Heat Engineering.- urenwue, me- 5 (10) [Toaroroeka K Gajb-
peBOJI, TeKCHKA. [2; 4, 5; 6; HO-PEHTHHIOBBIM
2. Grammar: Koncrpykiuu to be+ un- 7;9; 11; 12]| konTponbHbIM Mepo-
¢unutus, to be + of + cymecrsurens- TIPWITHAM 1 K Ca4e
Hoe.CyIecTBUTENbHOE B (PYHKIIMHU OTIpe- dK3ameHa. OTBCT BO
nenenust. @OpPMEI ri1aroia B CTpaiaTelib- BPEMA MIPOBEACHIA
HOM 38JI0TE. KOHTpOJELHLIX MEpO-
3. Topic: Problems in Heat Engineering VIPHIATHIL H Sitsaniend
Nowadays - pa3BuTHEe YCTHOM peyH.

13 | 1. Text: Boiler and Heat Pump. - urenue, 5 (10) [2; 4; 5; 6; | TToaroToBKa K 6aib-
IIe€peBOJ, JISKCHKA. 7:9:11; 12] HO- PEUTUHTOBBIM
2. Grammar: BunoBpemeHHbIe (pOpMEI KOHTPOJIbHBIM MEPO-
rjaroja B JIeCTBUTEIbHOM 3ajore MH- TIpUATHAM M K Cllade
(GUHUTUB B QYHKIMU 00CTOATEIHCTBA dK3aMena. (TBET BO
o e
3. Topic: Thermal povvver Stations - pas- HpUSTHi 1 SK3AMCHa
BUTHE HABBIKOB YCTHOW PEUH.

14 | 1. Text: Development. of The Mechanical 5 (10) [2; 4; 5; 6;| HogroroBka k Gasb-
Engineering Laboratory - urenue, nepe- 7;9; 11; 12]| HO- peUTHHIOBBIM
BOJ, JECKCHKA. KOHTPOJIbHBIM MEPO-
2. Grammar: Ipemnoxenus tuma «It is + TpUATHAM M K Clade
npuiararenbHoe + uHGUHUTHBY. [lepe- dk3amena. OTBeT Bo
BOJI IIPEJIJIOKEHHUM U3 TIPSIMOU pedu B BPEMI TIPOBCACHITT

KOHTPOJIBHBIX MEPO-
KOCBCHHYIO Petb. . . HIPUATHI U dK3aMeHa
3. Topic: Mechanical Engineering Labor-
atory - pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW PEYH.

15 | 1. Text: Emergence of Heat Engineering 5 (10) [2; 3; 4; | MogroroBka Kk GabHOA
as a Major Field of Instruction. - urenue, 5;6; 7;9; | PCUTHHIOBBIM KOH-
TepeBol, TEKCHKA. 11;12] | TPOIBHEIM MEpONpPHs-
2. Grammar:. Oco0ble ciy4an ynorpeo- THAM M K CN1a4e SKk3aMe
NIeHNUs CTPAJATENBHOTO 3a0ra. ::ﬁeize;‘*;gg;ﬁifo'
3. Topic. Emergence of Heét Engineering MepompuaTH H 2K3aMex]
- pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW PEUH.

16 1. Text: Instruction in Basic Heat Engi- 5(9) [ToaroroBka K 6aib-
neering. - uTeHue, NepeBol, IEKCHKA. [2:3; 4, | no- peiirunrosbim
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2. Grammar: IIpugaTounbie mpeaioxKe- 5:6; 7; 9; | KOHTPOJBHBIM MEPO-
HUs CpaBHEHMs. Bornpocu B pa3inyHbIX 11; 12] | UpHATHAM H K clla4e
BpEMEHAX JACHCTBUTENBHOIO U CTpaja- dk3amena. OTBeT BO
TEIBHOTO 3a70r0B. CTENeH! CpaBHEHHS BpEMIL IPOBCACHHA
MpUIaraTebHbIX U HApeunHi. KOHTPOIPHEIX MCPO-

3. Topic: Basic Heat Engineering - pas- TPHATIH M SK3aMEHd
BUTHUE HAaBBIKOB YCTHOW PEYH.

17 | 1. Text: Thermal energy. Thermody- [2; 4; 5; 6; 7 IToaroToBka k Gab-
namics. - yreHue, NepeBoI, JEKCHUKA. 509 9; 11; 12] | HO- PSHTUHIOBBIM
2. Grammar: IlpennoxeHusi BpeMeHH 1 KOHTPOJIBHBIM MEpO-
ycioBus (crocoOsl epeBoa) ['pamma- TIpHATHAM 1 K C/la4e
TUYECKHE acTeKThl (POpM repyHaus, aiaamena. OTSeT Bo
CIIOKHBIX (POPM IPUYACTHSI. igiﬁ;;ﬁ:f?;ﬂo_
3. Topic: Thermal energy - pazButue HpUATHi 1 SK3AMCHA
HaBBIKOB YCTHOM peuH.

18 [L.Text: Heat transfer. - utenue, mepeBo, [2; 3; 4; | Hoaroroska k Gaib-
JIeKCUKa. 509 5:6;7;9; | HO- pEUTUHIOBBIM
2. Grammar: MozasbHbI€ I71arojsl B 11;12] |XOHTPOJIBLHEIM MEpO-
JEUCTBUTEIILHOM 3aJI0I€ ¥ CTPaIaTellb- HPHATHAM U K ClIaqe
HoM 3anore. CoclaratenbHoe HaKJIOHe- 3}3?:;’[:1;";02;;;;;
HUE.

3. Topic: Environmental Protection as an ﬁgigg;bf;zr;gga
Obiject of Professional Activity
[loAroToBKa MPOMEKYTOYHOM aTTecTalui | o7 (9) [1-12]* Cnaua
KOHCIICKTBI JK3aMeHa
Hroro: 124 (186)

- [lepeyensv yuebHo-memoouyecko2o obecneyeHus npugedet 6 pasoeie §.

6. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEJCTB, AJs NPOBeIeH!s TEKYLIero u NpoMe:KyTO4HOI 0
KOHTPOJISA 00y4YAI0IIMXCS 110 AUCHHUILIMHE (MO1YJII0)

6.1. [lepeyeHb KOMIETEHIUI ¢ yKa3aHHEM 3TANOB UX (POPMHUPOBAHHUSA NPHU TEKYLeM U
NMPOMEKYTOYHOM KOHTPOJIe 3HAHHI 00y4Yaromuxcs.

Ne Konsl DTanbl popmMupoBa-
MOIYJIst CTpyKTypHpOBaHHbIE MOLYJIH (popmMupyeMbIX HUSl KOMIIETEHIIUH B
KOMIIETEHIIUH |[IpoLecce 0CBOCHUA
JUCHUILIMHbI
1 2 3 4
Cemectp 1
1 Text: We Learn Foreign Languages (p.1) YK-4 1-plii pedTHHT-
Grammar. KOHTPOJIb.
Topic: The Importance of Foreign Languages (PeiiTuaTOBBIC
2 Text: We Learn Foreign Languages (p.1) YK-4 KOHTPOIILHBIE ME-
poTpHuATHS - KOJI-
Grammar' h lish JIOKBUYMBI, KOH-
Topic: At the En_g ish Lessons. _ TPOTBHBIE PABOTHL,
3 Text: The Working Day of an Engineer. YK-4 TecTh)
Grammar.
Topic: Working Day of a Student. Nowadays.
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4 Text: My Friend is a Children's Doctor YK-4 2-0ii pelTHHT-
Grammar. KOHTPO.Ib.
Topic: My Future Profession. (PeiitTunroBBIC
5 Text: Historical Note on Heat Engineering YK-4 KOHTPOJIbHBIE M€-
Grammar. ponpusTus - KoJ-
Topic: Heat Engineering Equipment. JIOKBUYMbI, KOH-
6 Text: Heat Engineering Specialists. VK-4 TPOJIBHBIC PaOOTBHL,
Grammar TECTBI)
Topic:My Friend is a Heat Engineering Specialist
7 Text: Efficiency in Free Engineering. YK-4 3-uii pedTHHT-
Grammar. KOHTPOJIb.
Topic The Efficiency in Heat Engineering (PeftiTunrossie
8 Text: Transformers YK-4 KOHTPOJIbHBIE Me-
Grammar POTIpUITHA - KOJI-
Topic: Production of Transformers JIOKBUYMbI, KOH-
9 Text: Heat Transmission and distribution system YK-4 TPOJIbHBIC PAOOTEL,
Grammar. TECTBHI)
Topic: Importance of Heat Transmission and dis-
tribution system.
Cemectp 2
10 Text: Plate Heat Exchanger YK-4 1-b1ii peiiTuHT-
Grammar. KOHTPOJIb.
Topic. Production of Plate Heat Exchanger (PeiiTunroBsie KOH-
TPOJIBHBIE MEPO-
11 Text: Electricity YK-4 IPUSTHS - KOJLIO-
Grammar. KBHYMBI, KOHTPOJIb-
Topic: Electricity and Heat Engineering. HbIE PabOTHI, TECTHI)
12 Text: Heat Engineering. YK-4
Grammar
Topic: Problems in Heat Engineering Nowadays
13 Text: Boiler and Heat Pump. YK-4 2-0ii peliTUHT-
Grammar. KOHTPOJIb.
Topic: Thermal power Stations. (PeliTHHTOBBIC KOH-
14 Text: Development. of The Mechanical Engi- YK-4 TPOJbHBIE MEPO-
neering Laboratory NPUSATHS - KOJUTO-
Grammar. KBHUYMBI, KOHTPOJIb-
Topic: The Mechanical Engineering Laboratory HbIe pabOThI, TECThI)
15 Text: Emergence of Heat Engineering as a Major YK-4
Field of Instruction.
Grammar.
Topic. Emergence of Heat Engineering
16 Text: Instruction in Basic Heat Engineering YK-4 3-uii pedTHHT-
Grammar. KOHTPOJIb.
Topic: Basic Heat Engineering (PeliTuHTOBBIE KOH-
17 Text: Thermal energy. Thermodynamics. YK-4 TPOJILHBIE MEPOTIPHSI-
Grammar. THS - KOJUIOKBUYMBI,
Topic: Thermal energy. KOHTPOJIbHBIE pabo-
18 Text: Heat transfer. TBI, TECTHI)
Grammar. YK-4
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Topic: Environmental Protection as an Object of
Professional Activity

7.2. [loka3aTeid 1 KPUTEPUH OLIEHUBAHMSI HHIANKATOPOB JOCTUKEHUSI KOMIIEeTEHIMA HA
Pa3JIUYHBIX 3TAanax UX (GOPMHUPOBAHNS, IKAJIbI U MPOLEAYPHI OLIECHUBAHUS MPH TEKyIIEM
U MIPOMEKYTOYHOM KOHTPOJIe 3HAHUIA 00y4arommXxcs.

Texkymmii KOHTPOJIb - 3TO HENPEPBIBHOE OTCIEKUBAHHE OCBOEHHUS MHIUKATOPOB JO-
CTIDKEHHSI YHUBEPCAIBHBIX, 00MIETPO(ECCHOHATBHBIX M MPO(PECCHOHATBHBIX KOMIETEHINHA 110
JUCLUIUIMHE.

IIpomexyTOYHBIN KOHTPOJb IIPOBOAUTCS C LIEJIbIO OLEHKU YCBOEHUS CTYJEHTaMH Ma-
Tepuana KpymHOro MOJyJisd MM pa3ziena ydeOHOW NUCHMILIMHBIL. B TedeHue cemectpa ImpoBoO-
JUTCS TPY TAKUX KOHTPOJIBHBIX MEPONIPHUATHN, COTIACHO KaJICHAAPHOTO Y4eOHOro rpaduka.

OreHKa 3HaHUH CTYJEHTOB OCYLIECTBISIETCA B OajuiaX ¢ y4eTOM:

- OIEHKH (TEKYIEro KOHTPOJs) 3a paboTy B ceMecTpe (OICHKH 3a BBHITIOJHEHHE KOH-
TPOJIBHBIX 3aJJaHUM, 32 BBINOJIHEHUE U YCIECUIHYIO 3alUTy JIaOOpaTOPHBIX paboT, 3a aKTUBHOE
y4acTUe B OIPOCE CTYICHTOB MEPe] HA4aJIOM JICKIIUH WK B KOHIIE €¢);

- OLIEHKU MPOMEXYTOUYHBIX 3HAHUH Ha PEUTHUHIOBBIX MEPONPHUATHUAX ( OTBETHI Ha TECTHI,
Ha KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI ).

Jlnst onpeziesieHHsl OLEHKH 3a paboTy B CEMECTpE U OLEHKH IPOMEXYTOUHBIX 3HAHUHM Ha
PEUTHHTOBBIX MEPOIIPUATHSIX COAepKaTeIbHas YacTh paboyeil mporpaMMbl YETKO CTPYKTYPUPY-
eTcs Ha cofiep KaTelbHble MOAYIIM U3 KOTOPBIX (opMupyeTcs Tpu O10ka (Moayis), ¢ mepuoja-
MU U3y4€HUS PAaBHBIMU IIEPUO/IaM IPOBEACHUS PEUTUHT-KOHTPOJIS.

Takum o0pa3oM, ycTaHaBIMBAeTCs 00bEM AUCLUIUIMHBI, TOAJEKAIIEH OLEHKE KauecTBa
ycBOeHHsI B pamMkax 010koB. [Ipu 3TOM Kaxxiasi KOHTpOJIbHAs TOYKa oreHuBaetcs B 20 6aios.

KputepusimMu O1ieHKH MHIUKATOpa JTOCTUKEHUSI KOMIETEHIUH SBISIOTCS YPOBEHb OCBOE-
HUsl 00y4aroUIMMUCS 3HAHUM, YMEHUI U HAaBBIKOB, KOTOPBIMH OHU JIOJKHBI 00J1a1aTh NP U3Y-
YEHUU pa3/iesioB (MOJYJeH) IUCHUIIUHEL.

CornacHo 3TUX KpUTEPUEB NpU pa3pabOTKE LIKal OLIEHUBAHUS aBTOP PYKOBOJCTBYETCS
CIIEIYIOIIHAM:

15-20 6am10B — CTYAEHT TOJyYaeT MpH BBICOKOM YPOBHE OBIIAJCHHS WHIAMKATOPAMH
JOCTHO)KEHUS! KOMITETCHIIMH U OCBOEHHUS 3HaHUH, yMEHUH U TEOPEeTHUECKOro MaTepuaia 6e3 mpo-
0eloB; BBIMOJIHEHUM BCEX 3aJaHUM, NMPEAYCMOTPEHHBIX Y4eOHBIM IJIAHOM Ha BBICOKOM Kaue-
CTBEHHOM YPOBHE; COPMHUPOBAHUHN MPAKTUYECKUX HABBIKOB, MPOPECCHOHATBHOIO IPUMEHEH U
OCBOCHHBIX 3HAHUM;

10-14 6a/J10B — CTYJEHT MOIy4YaeT NpU CPeiHeM YPOBHE OBJIAJICHUS MHIUKATOPaMH J0-
CTHKEHUSI KOMIIETEHIMA M OCBOCHUM 3HAHWI, YMEHHMI M TEOPETHYECKOr0 Marepuania, Korjaa
y4eOHbIe 3aJ]aHHs HE OLIEHEHbl MAaKCUMAaJIbHBIM YHCJIOM 0ajuioB, U B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBI
MPAKTUYECKHE HABBIKU.

Mo 10 0annoB — CTyAEHT MOIy4aeT NIPU MOPOroOBOM YPOBHE OBJIAJCHUS MHAUKATOPAMHU
JOCTHKEHHUSI KOMIETEHIIMM M YaCTUYHO C MPOOEIOM OCBOCHHUM 3HAHUM, YMEHUH U TE€OpeTHde-
CKOr0 Marepuaia, HeKaYeCTBEHHOM BBITIOJHEHUHU y4eOHBIX 3aJJaHUM, JHMOO OHU OLIEHEHBI YHC-
JoM 0aiioB OM3KUM K MUHUMAJIBHOMY, B ClIydasx He c(pOpMHpPOBAHUS HEKOTOPBIX MpaKTHUe-
CKUX HaBBIKOB.

7. ®OH OLECHOYHBIX CPEACTB JJIsl IPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOM aTTecTaly 00y4aloImMXCcst
Mo JUCUMILIMHE (MOTYJII0)
7. 1. IlepeyeHb KOMIETEHIIHI ¢ YKa3aHMEM ITANOB UX GOPMHPOBAHMSA B IpoIecce 0CBOe-
HHA 00pa3oBaTebHOI NporpaMMsl «TeniodHepreTnka U TENJI0OTEXHUKAY.

PaGoueit mporpammoil aucuurianHbl «HOCTpaHHBIN S3BIK» MPEIYCMOTPEHO Yy4yacTHe
JMCLUIUIMHBI B (POPMHUPOBAHUU CIIEAYIOIIUX KOMIETEHIUH:

YK-4 Cnoco0eH oCylecTBIATh JENIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M INHUChMEHHOM
(opmax Ha rocyaapcTBEHHOM s3bike Poccuiickoit @enepaninu 1 HHOCTPaHHOM(BIX ) SI3bIKE(ax
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B mnpomecce ocBoeHusi 00pazoBaTeIbHON MPOrpaMMbl aKaJeMHUYECKOro OakaiaBpHara
kommnereHws YK-4 hopmupyercs npu u3y4eHUn AUCIUILINH, a Takke npoxoxaeHuu [1A.

Jranbl (pOPMUPOBAHUS KOMIIETEHIUII B poLecce 0CBOeHHsI 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMbl

Kon Jtanbl GopMuUPOBAHUS
KOMHIeTeHIHH Juenuniannsl u THA, ye rovmerenini 5 IPoTee
» 1EPE3 KOTOPBIE ce 0CBOeHHsI 00pa3oBa-
(¢opmupyercsi KomneTeHUMs (KOMIIOHEHTbI) TeJIbHOIi PorpamMmbr*
Yk-4 51.0.03 UHocTpaHHbIii 13bIK 1
b1.0.09 OcHOBBI 1€J10BOM KOMMYHHUKAIIMH 1
Bb3.01 (n ) IloaroroBka k mpoueaype 3alUThl U 4
3alUTa BBITYCKHOM KBAIM(DUKAIIMOHHON paboThI

* Dmanvl popmMuposarnuss KomnemeHyull 8 npoyecce 0C80eHUs 00PA308AMENbHOU NPOSPAMMbL ONPEOEIAIOMC I Ce-
MeCmpom uzyyeHus OUCYUNIUH, npoxoxcoenus npaxmux u I UA.

7.2 OnucaHue MokKa3arejeH u KPpUTEPUEB ONCHUBAHUA KOMIIeTEHIIMii Ha
PA3JHYHBIX 3Tallax ux (l)OpMPIpOBaHI/Iﬂ, OIIMCAHUEC IKAJ OLICHUBAHUA

HJ’IH OLICHKH 3H8.HI/II71, YMeHI/Iﬁ, HAaBBIKOB U (1)OpMI/IpOBaHI/ISI KOMIICTCHLMK 11O JUCHMUIIIINHE

npuUMeHsieTcss 0aTbHO-PEUTHHTOBAsi CUCTEMa KOHTPOJIS M OIICHKH yCIIEBAaeMOCTH CTYACHTOB. B
OCHOBY OaibHO-peiTHHroBOM cuctembl (BPC) monoskeHbl MPUHIIMIIBI, B COOTBETCTBUU C KOTO-
prIMU (OPMHUPOBAHKE PEUTHHTA CTYACHTA OCYIIECTBISIETCS B XOJI€ TEKYIIETO, IPOMEKYTOUHOTO
KOHTPOJISI U TPOMEXYTOUHOM aTTecTalui 3HaHHU.

IIpomexyTouHas aTTecTanms — SK3aMEH.

[Ipu MoayIbHOW CUCTEME OCHOBHBIM CTUMYJIOM K PETyIsipHON paboTe CTYIEHTOB SIBIIS-
€TCsl BO3MOYKHOCTb OBITh OCBOOOKIEHHBIM OT CEMECTPOBOIrO JK3aMeHa (IIOJIyUYUTh UX «aBTOMa-
TOM).

J1J15 5TOTO CTYJIEHT JI0JI’KEH BBIMOJIHUTD CIIEIYIOIINE YCIOBUS:

- HE UMETh 10 MPOMEXYTOUHBIM MOoAy M O 6anios;
- €CJTH CTYJICHT TI0 UTOTaM TEKYIIEro peTHHTa HaOpan B cemecTp 49-54 6auioB TO OH MOTy4YaeT,
«aBTOMATOM) OLIEHKY - «XOPOLIO0», 55 U BbIIIE - KOTIHYHOM.

MaxkcuMaibHasi cyMMa 0ajioB, KOTOPYIO CTY/A€HT MOXET HaOpaTh 3a CEMECTP COCTaBIISA-
et 100 GannoB, U3 KOTOPBIX HA TEKYLIMH U MPOMEKYTOUHBIH KOHTPOJb OTBOAUTCS 60 Oasos.
Kaxxass KOHTpOJIbHAsT TOYKa, (COTJIACHO KaJleHAapHOro yueOHOoro rpaduka B cemecTpe ux 3),
oueHuBaercs B 20 GaynsioB, u3 KoTopslx 10 mpuxomuTcst Ha TEeKyIUil KOHTpoib, 10 GaiioB Ha
npoMexyTounbiid. OcraBmuecs 40 0aioB - 3TO cymMMa OalllIoB, KOTOPYIO CTYJIEHT MOXKET

HaOpaThb MO pe3ynbTaTaM MPOMEXYTOUHOM aTTecTaluu (IK3aMeH).
CryneHT, NOIYYUBIINNA IO UTOTaM TEKYILIEro M MPOMEKYTOUHOIO KOHTPOJIS MeHblIe 45
0aj- J1OB, HE MOXET MIPETEHA0BATh HA OLIEHKY «OTJIHYHO».

NuaukaTopsbl J0CTHXKEHUS] KOMIIeTEeHIUIT*

Kox u HauMme-| Ilnanupye- | CooTBeTcTBHE MHANKATOPA JOCTHKEHHUS] KOMIICTCHIIUH IJIAHUPY-
HOBAaHHUE HH-| Mble pe3yJb- | eMbIM pe3yJbTaTaM 00y4eHHs1 1 KPUTEPHUSM HX OLleHUBAHMSA
AUKATOPA TAThI MHHHMAJIbHBIH | TOPOrOBBIM | CpeAHMH Beicokuii
JIOCTHIKEHHUSI |  00yUeHust 0-59 60-69 70-84 85-100
KOMIIeTeH- OlIeHKA
H(I)JCIII;O3::::I Hegﬁi:ﬁ:;ﬁo- Y10BJI€TBO- X0po1I0 OTJINYHO
pUTEJbHO
NJI-1 YK-4 3uath: tpod. | He 3naer mpo- | YacTuuHo 3Ha-| 3Haer qocTa- B mosHol o0beme
JIEKCUKY Ha decc. nekcuky et nmpodecc. TOYHO TIpodec. | 3HaeT mpodec.
Hemon- WHOCTPAaHHOM | HA MHOCTPaH- [IEKCUKY Ha UHO- | JIEKCUKY Ha JIEKCUKY Ha UHO-
CTpHUPYET A3BIKEE ITPaM- | HOM SI3BIKE; CTPAHHOM SI3BIKE;| HHOCTPAHHOM | CTPAaHHOM SI3BIKE;
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YMEHHUE Be- | MAaTUYECKHE | OCHOBHBIC TPaM.0OCHOBHBIE SI3BIKE; OCHOB- | OCHOBHBIE I'PaM.
CTH OOMEH | MpaBUia U npaBuiIa u rpamMM. IpaBUjIa | HbIe TpaM. pa- | IpaBuia U
JICTIOBOM MH- | CTPYKTYPBI B | CTPYKTYPBI B M CTPYKTYPBI B | BUJIA CTPYKTY- | CTPYKTYPHI B
¢dopmanueil | ycTHOM U YCTHOM U YCTHOM M TIHCh- | PbI B YCTHOM U | YCTHOM M THCh-
B YyCTHOW M | MUCbMEHHOM | MUCBMEHHOM  [MEHHOM OOIIe- | MHCbMEHHOM MEHHOM 00111e-
IMMCHMCHHOM | OOIIICHUH; OOIICHHUY, HUM; 0011IeHU N, HUU;
dopmax Ha | Ymerb:Becti | He ymeer - Be-Uactuuno yme- JlocTtaTouHo B nosanoii Mmepe
rocyzaap- oOMeH Jieno- | ctu OOMEeH Jie-{ eT - BEeCTH 00- yMmeeT - BECTH | - BECTH OOMEH
CTBEHHOM Boi  uwH(Op- | JoBOM HWH(DOP- MEH  AEIOBOH OOMEH JeIOBOM| ACIOBOMH VH-
SI3BIKE Maruein B | Mauueil B ycT- uHpopmauueil | mHpopmanmen | Gopmanmeit B
(1 aTam) YCTHOU M| HOW M THUCh{ B YCTHOH U B YCTHOH U YCTHOM M IHCh-
NUCHbMEHHOW | MEHHOH  (op-{ MUCbMEHHOM MIMCbMEHHOU MEHHOH  ¢op-
dbopmax; Max dhopmax; dhopmax; Max;
Baagers: - He Biageer - |[Uacruuno BJaa- | Jlocrarouno Baajaeer B moJi-
OCHOBHBIMH OCHOBHBIMH  [1€€T - OCHOBHBI- | BJIa/ieeT OC- HOM o0BbeMe -
HOpMaMH COLIU- | HOPMaMH CO- MU HOPMaMH HOBHBIMU HOP- | OCHOBHBIMH
QIILHOTO TOBE- | [IMATBHOTO 0- [COLUAIBHOTO MaMH COLIMAJIb- | HOPMaMH COIIH-
IICHYS ¥ peue- | BEJCHUS U pe- [TOBEIACHUS U HOTO TIOBEJICHHUS]| aTBbHOTO MOBE/IC-
BOM STHUKET, YEBOW ATUKET, [PEUYEBOM ITUKET, | U pEUECBOM ITH- | HUSI U PEYEBOM
[IPUHSTHIC B NPUHSATHIC B NPUHATHIC B KET, IPUHSATHIC | TUKET, IPUHS-
CTpaHe; - METO- | CTpaHe; - Me- [CTPaHE; METO- B CTpPaHE; METO- | ThI€ B CTPAHCE;
amMu ocy- TOJAMH OCY-  [1aMH OCYIIEeCT- | AaMH OCY- - METOJIaMH OCY-
[IIECTBIICHUS IICCTBJIICHUSI  [BJICHUS OOMEH | IECTBIICHHS IIECTBJICHUS 00-
oOMeH JieTioBol | 0OMeH jeno-  [nenoBoid HH(GOP- | 0OMEH JeI0BO# | MEH JeTTOBOU
nHpopmaluel B| Boi nHGopMa- Marueil B yCTHOM| uHpopMmaiueil B uHpopmaliieii B
[YCTHOM M ITHCh- | IUEH B YCTHOM | IMCBMEHHOW | YCTHOW U IHCh- | YCTHOM U NHCh-
MeHHOU (hop- | ¥ MUCbMEHHOH (hopmax MEeHHOH (op- | MEHHOU popmax
Max dbopmax Max
NJI-2 YK-4 |3nats npodec-| He 3naer - YacruyHo 3Ha-| JlocTaTOYHO B nosinom mepe
CHOHAIbHYIO npodeccuo- eT npodeccro- | 3HaeT mpodec npod. AeATENb-
HEMOHCTPH- lreqrenpHOCTD | HANBHYIO €S- | HANBHYIO fIes- | CHOHAIBHYIO | HOCTh OPraHmM3a-
PYCT YMCHUChhrapu3anum, | TENBHOCTB OP- | TENBHOCTh OP- | JEATENLHOCTh | MM, IPEATPHS-
BCCTH 0V6MeH NPEINIPHUSTHUS; - | TAHU3AIMH, raHu3alu, OpraHu3aliy, | TUS; - IPaBUIIa
ACIOBOM  \npapusia peve- | MPEANPUATHS; - | IPEMNPUATHS; | IIPEINPUATHS; | PEYEBOTO ITHKE-
HE{(I)OpMamf' BOTO ATHKETA; | MpaBHJa pede- | MpaBWiia PEueB. | MpaBuia  ped.| Ta;
CH B yCTHOU BOT'O DTHKETA, | OTHUKETA, JTHKETA;
WIHCBMCH- | 'yyern: Bect He ymeer - Be-UacTtuuno yme- Jlocratouno | B moamoii mepe
HOM QOPMAX | Geceny,  Bpd ctm  Gecey,| eT - BecTH 6e- ymeeT - BecTH | - BecTH Geceny,
HE MCHCC CTymarhb ¢| BBICTYNIaTh  C| Cely, BBICTY- O€Cely, BBICTY- | BBICTYNaTh ¢
UCM HA O | yGriuuHpIME | MyONMYHBIME | [ATh ¢ MyONMY- HAaTh C MyOIHY- | yOIHYHBIMU
HOM HHO- COOOIICHMSIMH;| COOOIIEHHUSAMH, | HBIMH COOOIIe-| HBIMU COOOIIe- | COOOIICHUAMH;
CTPaHHOM | oocTaBmATE COCTABJIATh HHMSMHU; COCTaB- HHUSIMH; COCTaB-| COCTAaBIATh aH-
ASBIKC aHHOTALINHY, aHHOTALINY, JATH  AHHOTa- JIATh aHHOTa- | HOTaumuW, pede-
(1 >ram) pedepatsl, Te-{ pedeparsl, Te-| uuH, pedeparsl,| LuU, pedepaTsl,| paTbl, TE3UCHI,
3UCBI,  C000- 3HCBI, COOOIIE-| TE3UCHI, CO00- TE3UCHI, CO00- | cooOlIeHNs,
IICHUS, JeJ0- HUs, JeJOBbIe| IIEHHs, JIeJO- IIEHHS, IeJI0- | JENOBBIE IHUCh-
BbIE MMHCHMa UChMa BbIC TUChMA BbIC TUChMA Ma
Baaners: yme- | He Bnageer YacTtuuHo HocTrarouno Baaneer B mo.i-

HUSMH BECTH
0OMEH J1eJI0BOM
mHpopManuen B
[YCTHOM Y MHUCh-

YMEHUSIMH BECTH
0OMeEH [1EJTOBOK
uHpopManuel B
[YCTHOM U MHCh-

BJIajieeT yMe-
HUSIMH BECTH
0OMEH JIeJIOBOM
nHpopmanuel B

BJIaJieeT yMe-
HUSIMH BECTH

0OMEH JIeJIOBOM
nHpopmanuel B

HOM 00beMe
YMECHHSMH BECTH
00MeH Je0BOM
nHpopmanye B
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MEHHOU (hop- MEHHOW opMax | yCTHOU U YCTHOU U YCTHOM H TIHC.
Max nucbM. Popmax | nuceM.popmax | popmax
3HaTh: CcO- He 3naer co- YacTruuno 3Ha-| JloctaTouHo B nosiHoM 00b-
WJI-3 YK-4 [BPEMEHHbIE BPEMCHHBIE €T COBPEMCH- | 3HAeT  COBpE- eMe 3HAeT CO-
MHGpOPMAIMOH- | HHPOPMAIIMOH- | HbIe HHPOPMA- | MEHHBIE WH- BPEMCHHBIC UH-
Hcrons3yer HO- KOMMYHH- | HO- KOMMYHHU- | IIMOHHO- KOM- | ()OpMalMOHHO- | JOpPMAIIMOHHO-
COBPEMEH- |[KATUBHBIC CPEA-| KAaTUBHBIC CPEJl-| MyHUKATHBHBIC | KOMMYHHK. KOMMYHHUKATHB-
HbIe HH(OP- CTBA, CTBa; CpEeACTBa, CpE/CTBa, HBIC CPEJICTBA,;
MalMOHHO- |[YMeTh: npuMe-| He ymeer nipu- | YacTuuno HocTraTrouno B nostHoM 00b-
KOMMYHHKa- | HATh COBpPE- | MEHSTH COBpe- | YMEET IpuMe- | yMeeT IpHMe- eMe yMeeT NpH-
TUBHBIC MEHHBIC UH- | MECHHbBIC HH- HSTh COBpe- HATH COBpe-{ MEHSITh COBpe-
cpenctra ais| GopManuoH- | GOPMAIMOHHO- | MEHHBIC HH- MEHHBIC WH- MEHHbIC HHDOP-
KOMMYHHKA- | HO- KOMMYHH- | KOMMYHUKa- (dopmanoHHO- | (hOpMAIIOHHO- | MAIIMOHHO- KOM-
17071 KaTHUBHBIE TUBHBIC CPE/I- | KOMMYyHHKa- KOMMYHHK. MYHUKaTHBHbBIC
Cpe/cTBa CTBa; TUBHBIC CP-Ba | CpelICTBA cpejicTBa
(2 oram) Buagern: co- | He Baageer YacTHYHO JloCTaToO4HO B no1HOM 00B-
BPEMEHHbBIC COBPEMCHHBIMH | BJIa/IeeT co- BJajeeT CO-| eMe BJIajieeT Co-
MH(DOPMANMOH- | MH)OPMAIIMOH- | BpEMCHHBIMU | BpE- BPEMEHHBIMHU
HO- HO- KOMMYHH- | UHGOpMaIMoOH- | MeHH/uH(popMa | nuHpopMaHoH-
KOMMYHHUKa- KaTUBHBIMHU HO- KOMMYHH-| IIHOHHO- KOM- HO- KOMMYHUKa-
TUBHBIC CPENI- | CPEICTBAMH JUIs| KATUBHBIMU MYHUKATHUBHbBI- | THBHBIMHU CpEJI-
CTBa, KOMMYHHKAITUH | CPEICTBAMH JUIsl MH CPEJICTBAMH| CTBAMH IS KOM-
KOMMYHHKAIIMH | JUI1 KOMMYHHU- MYHHKAIlUU

Kaluu

*Ha smane oceoenust OUCYUNTIUHbBL

Jnis jomycka K 9K3aMeHy, CTYJeHT JOJDKEeH HabpaTh B X0JI€ TEKYIIEr0 U IPOMEKYTOUYHOTO
koHTposst He MeHee 40 6ammoB. Ecnn ata cymma menbie 30 0amioB, TO CTYACHT HE JIOMYCKaeT-
csl K 9k3aMeHy. Ecim ata cymma Gompmie wian paBHa 30, TO MyTeM JOMOJHHUTENIBHOTO OIpoca
(cobecenoBanMe, KOHTPOJIBHBIM ONpoC, TeCcT, pedepar) 3Ta cymMMa MOKET ObITh MoBbIIIeHa 10 40

OaJLIoB.

Ha sx3amene cryneHt moxeT noiayuuts 20 — 40 6annoB. MakcumanbHbIi 62Ul MpH Kax-
JIOW TIOBTOpPHOM mepecaaye ymenbmaercss Ha 10 OamnoB. Ecnu oTBETHI CTyI€HTa OLIEHUBAIOTCS
cymmoii 6amnoB menee 20, To cTyneHTy BbicTaBisiercs 0 6aios.
Ecnu o uroram pelitiara cryaeHT HaOupaet 40-48 6amioB, TO OH JIOMTyCKAaeTcs K clade
sK3aMeHa 1 octasbHble 20-40 6ayioB OH MOTyYaeT Ha HK3aMEHe.
Crynent, HaOpaBIIMI MO MTOTAM TEKYIIEro M MPOMEXKYTOYHOTO KOHTPOJIS MO IHCIH-
wiHe MeHee 30 6ayuioB, MOCHE BCEX pa3pelIeHHbIX OTPA0OTOK MOXKET MOJIYYHUTh OLEHKY He
BBIIIE «YOBJIECTBOPUTEIBHOM.

Kpurepun oneHuBanus pe3yibTaToB 00y4eHust

Ounenka HIxana Kpurepun ounenuBanmus
OLICHUBAHMS
3aCIy’)KUBAaeT CTYJIEHT, OCBOMBIIMM 3HaHUS, yMe-
Bricokuii ypo- HUS, KOMIIETEHIIMU U TEOpPETUUYECKUI MaTepuan 6e3
BeHb 85-100 po0OesoB; BBHIMOJHUBIIMKA BCEe 3aJaHMs, Mpeay-
«5» CMOTpEHHbIE YUYE€OHBIM IJIAHOM Ha BBICOKOM Kadye-
(oT1M4HO) CTBEHHOM YPOBHE; NMPAKTUYECKUE HABBIKH Mpodec-
CHOHAJIbHOTO TPUMEHEHHUS OCBOCHHBIX 3HAHWH
c(OpPMHPOBAHBI.
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Cpennuii ypo- 3aCIy’KUBAET CTYIEHT, MPAKTUYECKH MOJHOCTHIO

BeHb 70-84 OCBOMBIINYM 3HAHUS, YMEHHUsI, KOMIIETCHIIUH U TEO-
«4» peTHYEeCKU MaTepHall, yacOHbIE 3a/1aHHsS HE OLICHE-
(xopo1o) Hbl MAaKCHUMAJIBHBIM YHCJIOM OaJJIoB, B OCHOBHOM

chopMUpOBaJ MPAKTUYECKHE HABBIKH.

34CIIy’>KUBACT CTYACHT, YaCTUYHO C Hp06€HaMI/I OCBO-

IToporossrii .
—— UBLINI 3HaHWsI, yMEHHsI, KOMIIETCHIIUM U TEOpETHYE-
Gy 60-69 CKHMI MaTe- puajl, MHOTHE yueOHbIe 3aJaHus T100 He
BBINOJIHUIL, JINOO OHU OLICHEHBI YMCIIOM 0aslIoB
(yaoBJIeTBOPHUTEJIb-
10) OJMU3KUM K MUHMMaJIbHOMY, HEKOTOPbIE ITPaKTHYe-
CKHE HaBbIKU HE COPMHUPOBAHBI.
MuHuManbHBIA 3aCIIy’KMBAeT CTYJECHT, HE OCBOMBIINMI 3HAHUs, yMe-
YPOBEHb «2» HUS1, KOMIIETEHIIMH U TEOPETHYECKUI MaTepual, yueo-
(HeynoBJIETBOPH- 0-59 HBIE 3aJIaHUS HE BBIIIOJIHWJ, IPAKTUYECKUE HABBIKYU HE
TEeJIbHO) c(OpPMHUPOBAHBI.

7.3. KoHTpo/bHBIE 32/1aHUS HJIN HHbIE MATePHAJIbI, HEOOX0UMBIe 1151 OLleHKH pe3yJibTa-
TOB OCBOECHHSI HHIMKATOPOB JOCTH:KeHHs1 kommneTeHuun YK-4 B npouecce ocBoeHust
o0pa3oBaTe/IbHON NPOrPpaMMBbl

7.3.1. [IpuMepHasi TeMATHKA KyPCOBBIX PadoT (He mpea1ycMOTPEHbI)
7.3.2. TecTsbl AJ151 TEKYLIEr0 U MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISI 3HAHMI 00y4ar0IHMXCS
Cemectp 1
TECTBI, UCIIOJIL3EMBIE JIJISI TPOBEJEHUSA 1-TO PEUTHI-KOHTPOJIS

TecToBBbIE 3aJaHUS K TEMeE 1. Ams CYeCTBUTEJIBbHOEC, MHOKCCTBCHHOE YHCJI0 CYIIECTBH-
TEJIbHBIX. ApTI/IK.]'II/I. Hpe)moru ABUKCHHUS U HAIIPABJCHUA. THnbI BOIIPOCOB, OTpHULIATE/Ib-
Hasl (bopMa NMOBECJIHUTECJIBbHOIO HAK/JIOHCHMUSA. HOpﬂIlOK CJIOB B IIPCAJIOKCHUH.

1.00pa3yiiTe MHOKeCTBEHHOE YHCJIO OT CJIETYIOLIMX CYLLECTBUTE/IbHBIX:

Ababy,aman, atie, a language, atest,abed, aleaf, acity, aday, aboy, a page, amatch, anarmy, a
watch, a tooth, an eye, a child, a company, a statesman, a goose, a glass, a colony, a thief, a play,
a postman, a root, a toy.

2. BctaBbTe apTHKIIM, I/1e HEOOX0AUMO:

1. Thisis ... blouse. ... 1s blue.
a.a b. the
2. Give me... book, please. It is on the table.
a.a b. the
3. There is ... bookshop in this street. ... bookshop is new.
a.a b. the
4. Are there ... letters for me?
a.a b. the
5. What ... interesting book this is!
a.a b. the

3. PaccTraBbTe cj10Ba B cCOOTBETCTBUM ¢ MpaBuiioM "Ilopsinok ¢jioB B mpeaio:keHun' .
1. Please, the pen, give Bess, and the pencil. 2. abig, Minsk, city, is. 3.the text, Jane, Please send. 4. This, pen-
cil, ared, is. 5. is, my, interesting, book. 6. knows, her, Nina, lessons very well, usually. 7. Victor, his,
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Moscow, summer, in, five years ago, spent, ho; holidays. 8. the taxi, I, want, to catch, to the of-
fice, this morning, to go. 9. The students, many, them, of our group, me, questions, ask, and, an-
swered, 1.

4. TlepeBeMTe HA PYCCKHIA SI3bIK, 00pAILAsi BHUMAHHE HA MECTOMMEHMSI:

1. My friend has got a dog. Its name is Tommy.

2. | have hurt my foot.

3. Where is his knife?

4. Her speech was very interesting.

5. We like his new play.

5. lepeBeMTe HA AHIVMIACKHUIA S3BIK 00paIlasi BHUMAaHKE HA NMPe/JIory:
1. [onoiiaure, noxamyiicra, K CTYITy.

a. Come up to the chair, please.

b. Come up at the chair, please.

2. Ioiinure Ha Bok3an 1 BeTpeTbTe AHHY U [letpa, mokayricra.

a. Go to the railway station, please, and meet Ann and Pete.

b. Go in the railway station, please, and meet Ann and Pete.

3. B Tex gomMax >KuBYT MOM JPY3bsl.
a. My friends live in those houses.
b. My friends live by those houses.

TecToBble 3a1aHus K TeMe 2. O0pa3oBanue u ynorpeodienue Present Indefinite, Present
Hapeuuss u ux mecro. CreneHu cpaBHeHUsI HApe4uid. Mecto
Hape4ni B NpeaJi0KeHUun

1. They ... at the Ministry of Foreign Trade.
a. are working
b. works
c. work
2. We speak Russian ... our English teacher only after classes.
a. with
b. at
c.to
3. My friends ... to the Central park now.
a. is going
b. goes
c. are going
4. T usually ... to the office early in the morning.
a. are going
b. is going
C. am going
5. We usually ... a of exercises at home and in class.
a. is doing
b. are doing
c. do.
6. We had ... time, so we decided to look through this magazine.
a. little
b. few
7. You can buy this book only in ... shops.
a. little
b. few
8. It took me very ... time to read this book. It is too difficult.
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a. much
b. many
9. They ... English to their teacher in class now.
a. is speaking
b. speak
c. are speaking
10. They read English books ... at home.
a. bad
b. badly
c. more bad

TecToBble 3aganus k TeMe 3. O0pa3oBanue 3 n.ea. uucia B Present Indefinite Tense. Bo-
NMPOCHI K MOJIexKaeMy UM ero onpenenaenuro. Qoopor to be going to. Hapeuusi odpa3a
HeﬁCTBHH H Hape4Yusi CTCNCHU.
1. We ... our English class on Wednesday morning
a. has
b. have
c. are having
2. Our Lessons .... only six hours
a. are lasting
b. lasts
c. last
3. HE often ... a lot of interesting questions with my friends
a. am discussing
b. discusses
c discuss
4. My brother usually ... home with their friends.
a. are going
b. goes
C. go
5. She often ... letters from her friends
a. gets
b. am getting
c. get
6. They often... at the factory after six o'clock.
a. stays
b. are staying
c. stay
7. Nick ... English and is doing well
a. learns
b. is learning
c. learn
8. Susan ... to school six days a week
a. goes
b. go
c. are going
9. Pete... to go to the library very much. He is going there tomorrow afternoon
a. like
b. likes
c. to like
10. The teacher ... far from the school.
a. live
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b. lives
c. to live

TECTBI, UCITIOJIB3EMBIE JLJISI ITIPOBEJEHUS 2-TO PEUTHT-KOHTPOJISA

TecroBble 3a1anus K TeMe 4. . O0bekTHBII naae:x mecroumennii. Much, little, few, many.
I don't drink ... milk
a. much
b. many
2.How ... bread is there on the table?
a. much
b. many
3. My sister spends ... time on her English exercises.
a. much
b. many
4. My grandmother knows English very well. I do my homework with ... .
a. she
b. her
5. This boy's name is Peter. We often meet ... in the street.
a. his
b. him
6. Nina and her mother usually go shopping together. Sometimes we see ... in our department
store.
a. their
b. them
7. The dress is very nice. Where did you buy ...?
a. it
b. its
8. Ann had ... money with her.
a. few
b. little
9. There were ... people in the concert hall.
a. few
b. little
10. Students had ... time to do their homework properly.
a. few
b. little

TecToBble 3a1anus k Teme 5. IIpomenmee Heonpenenénnoe Bpems (The Past Indefinite
Tense) npaBUWJIbHBIX I1arojioB. Ilpomenmee HeonpeaeéHHoOe BpeMs riarosa to be.
IMpuTsxkaTenbHbIN MageKk MMEH CylIeCTBUTEIbHbIX.

1. My grandmother ... a doctor ten years ago.
a. is
b. was
c. will be

2. We ... not at home yesterday.
a. was
b. were
C. are

3. My mother ... at the library last year.
a. work
b. works
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c. worked
4. The students of our group ... me many questions and I answered them.
a. ask
b. asked
c. were asking
5. Komuara Katu yncras
a. Kate’s room is clean
b. Kate’s rooms are clean
6. Pomansl mapka TBeHa nmpekpacHbI.
a. Mark Twain's novels are fine
b. Mark's Twain novels are fine
7. There ... our friend’s things in the room now.

a. are
b.is
C. was
8. How long ... in Kiev last year? - | stayed ..there a month
a. to stay

b. do you stay
c. did you stay
9. I usually get up early but this morning I ... at 9.30.
a. getting up
b. get up.
C. got up
10. lom Moux npy3eit 0OueHb YIOTHBIN.
a. My friend's house is very comfortable.
b. My friends' house is very comfortable.

TecToBble 3aganus k Teme 6. [Ipomenmee HeonpeneaenHoe Bpems (The Past Indefinite
Tense) HenpaBWIbLHBIX rJ1arosioB. Ilpuiaarareabubie. CTeneHu cpaBHEHHS.

1.1t ... very cold last week.
a. is
b. was
C. are
2. We ... her answer yesterday evening.
a. gets
b. getting
c. got
3. He ... his English examination last Monday.
a. passed
b. pass
C. passing
4. They ... to their friends two months ago.
a. speaking
b. speak
C. spoke
5. He ... his winter vacation in Moscow five years ago.
a. spend
b. spending
c. spent
6. My mother ... anew suit last week.
a. buying
b. bought



c. buy

7. His father ... for St. Petersburg yesterday.
a. leave
b. leaves
c. left

8. My uncle ... me to swim in my childhood.
a. taught
b. teaching
c. teaches

9.The exam was quite easy - ... we expected.
a. more easy that
b. more easy than
c. easier than

10. T ... the bus to go to the office this morning.
a. catching
b. caught
c. catch

TECTBI, UCITIOJIB3EMBIE JLJISI ITIPOBEJEHUS 3-TO PEUTHI-KOHTPOJIS

TecToBble 3aJaHus K TeMe 7. Ynorpediaenue riaaroJa to have u riarojasHoro o6opora to
have got. Heonpeaenennbie MecToMMeHHsI SOME, any.

1. We didn't see ... we wanted to buy.
a. nothing
b. something
c. anything
2. You may choose the dress ... you like.
a. any
b. some
c. no
3. Are there any drinks? - Yes, there are...in the fridge.
a. any
b. some
C. none
4. I'm sorry, [ haven't got ... Do you mind your coffee black?
a. no milk
b. some milk
c. any milk
5. How manycars ... ?
a. has she got
b. does she has got
c. have she got
6. Shh. Be quiet. I can hear ... .
a. something
b. nothing
c. anything
7.1 had a showerbutI ... my hair.
a. didn't wash
b. didn't washed
c. don't wash
8. The company's headquarter is in one of ... buildings in the city.
a. most old
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b. oldest
c. the oldest
9. She looked away and didn't say
a. nothing
b. anything
C. none
10. My sister's son ... a lot of toys.
a. have
b. have got
c. has got

TecToBble 3a1anus k Teme 8. ['naronbHbIi 000poT there+be. O6pa3oBanne, ynorpeodienue,
0COOEHHOCTH.

1. Batom 1ecy ecThb peka.
a. There is a river in this forest.
b. The river is in this forest.
2.B Moeil cyMKe HECKOJIBbKO KHUT M KYPHAJIOB.
a. There are several books and magazines in my bag.
b. Several books and magazines are in my bag.
3. Ha ctone nexur TeTpansb.
a. There is a copy-book on the table.
b. The copy-book is on the table.
4.Ha ctoJie ecTh TOpA4Mil 4ail U ChIp.
a. There is hot tea and cheese on the table.
b. The hot tea and cheese are on the table.
5.B kiacce HaxoOsATCA yHalluecCsa U yUYUTCIIb.
a. There are pupils and a teacher in the classroom.
b. The pupils and the teacher are in the classroom.
6. Ha sToit ynume ectb My3ei.
a. There is a museum in this street.
b. The museum is in this street.
7. Ha monke KHUTa U /1Ba XypHaJa.
a. There is a book and two magazines on the shelf.
b. The book and two magazines are on the shelf.
8.CKOJ’IBKO MaJIBUNKOB B BAalI€M Knacce?
a. How mane boys is there in your class?
b. How mane boys are there in your class?
9. Yto HaxoIUTCs PAIOM C BalIkuM 0ucom?
a. What is there near your office?
b. What is there near your office?
10. [Meper kKaMHHOM HaXOJUTCS coOaka.
a. There’s a dog in front of the fire.
b. There’s in front of the fire a dog.

TecroBble 3axaHus K Teme 9. MoaajabpHbIH ri1aroJ can. JxsuBaJaeHt to be able to. Cioso-
oOpazoBanne: CyQpPUKCHI U PEePUKCHI CYMIECTBUTEILHBIX, MPHIATATEIbHBIX

I. lost my front door key, but I...to get it through the window.
a. can
b. could
c. was able
2 They didn't want to come at first but we ... to persuade them.
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a. could
b. managed
c. were able to
3 You ... left your bag in the shop.
a. could have
b. can have
. They had fish hooks so they........ catch fish.
a. can
b. could
c. are able
5. When | was young | ... very fast
a. canrun
b. could run
c. could to run
6. The whole city seemed ... than we'd expected.
a. as modern
b. more modern
c. the most modern
7. The company's headquarters is in one ... buildings in the city.

SN

a. most old
b. oldest

c. the oldest

8. The boat is so small we ... lie down comfortably.
a. cannot
b. could not

c. not can

9. Jane has two books so she...... read any of them.
a. can

b. could

c. is able

10. They didn’t have any shampoo so they ...... wash their hair.
a. could not
b. cannot

c. are not able
Cemectp 2
TECTBI, UCIIOJb3EMBIE JIJISA IPOBEJIEHUSA 1-I'0O PEUTHI-KOHTPOJISA

TectoBble 3aganus k Teme 10. [Ipuuacrue. ®opMsbl npuyacTus, GyHKIUH, 0COOEHHOCTH,
Bpemena rpynnsi Perfect: Present, Past.

1 There's no doubt that computers have ... our lives easier.
a. done
b. become
c. made
2. Have the children ... their homework?
a. made
b. making
c. make
3. I went to visit Judith while | was in Melbourne. | ... their house before.
a. never been to
b. had never been to
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¢. has never been to

4. Have you got your exam results ... ? - No, | find out next week.

a. already
b. yet
c. still

5.Mr Clark ... inabank for 15 years. Then he gave it up.

a. has been working
b. has worked
c. worked
6 .We ... to the cinema for ages.
a. don't go
b. haven't gone
c. didn't go

7. Jane is back home from holiday now. ... to Italy.

a. She goes
b. She has been
c. She is been
8. My mother...by air.
a. never has travelled
b. has never travelled
c. has never travel
9. 'Do you know Sarah?' 'Yes,... a long time.'
a. I'm knowing her for
b. I know her since
c. I've known her for
10. We ... never ... it before.
a. have did
b. hasdo
c. have ... done

TecroBble 3aganus k Teme 11. Mogansuble riaroasl must, may, should, shall, need. Oco-

OeHHOCTH, ynoTped/Ienne. JKBUBAJIEHTHI ryiaroiia must: to have to, to have got to.

l. I’'m sorry, you .. . not smoke in here.
a. shall
b. must
c. need
2. We... get up early if we wont to catch the train.
a. shall
b. must
C. may
3. You ... tell your parents you're going to be late.
a. shall
b. must
C. need
4. He ... become my closest friend.
a. shall
b. must
c. may
5. You ... never do that again.
a. shall
b. must
C. need
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6. I'm so tired. I...up so late last night.
a. shouldn't stay
b. shouldn't have stayed
c. mustn't have stayed
7. The policeman told the woman she ... worry.
a. should
b. must
c. need
8. The director says we ... not sign the contract.
a. shall
b. must
Cc. may
9. The mother says that the children ... not go out as it's very cold today.
a. shall
b. must
Cc. may
10. We ... not to wait very long. The bus soon came.
a. must
b. has to
c. had to

TecToBbIE 3aJaHUA K TeMe 12. BOl'[pOCI/ITe.TII)HO-OTpI/IIIaTeJII)HI)Ie NPEAJIOKCHUS.

1. Baby, don't you know we could live together forever?
a. Mautbltika, pa3Be Thl HE 3HACIIb, MBI MOTJIM ObI )KUTh BMECTE BEYHO?
b. MaJ'ILIIHKa, Ppa3BC Thbl 3HACHIb, Mbl MOTI'JIN OBl )KUTH BMECTE BEYHO?
2. Isn't he coming to see us?

a. OH He HaBecTUT Hac?

b. On npuzaer k Ham?

3. Didn't you see me, didn't you hear me?

a. Pa3se 11 He Bumen MeHsa? PasBe ThI He CIIbIIIa MEH?
b. Pa3se Tol Buaen mena? Passe Thl ciblinan MeHs?
4. Didn't you give me some salt?

a. Tel He JaJl MHE HEMHOT'O comnu?

b. Ter nan MHE HEMHOTO COH?

5. Aren't we all just students of the University?
a. Pa3Be He Bce MbI IPOCTO CTYJEHTHI YHUBEpCUTETA?

b. Pa3Be Bce MbI IPOCTO CTYJICHTHI YHUBEPCUTETA?

6. Didn't you know your lesson?

a. Bel He roTtoBbI K ypoky?

b. BbI roTOBBI K YpOKY?

7. Didn't you see me standing there, ah, ha, ha?

a. PasBe TBI He BHUACI, UYTO A CTOAJIA TaM, a?

b. Pa3Be ThI BHJIEI, YTO 51 CTOSIIA TaM, a?

8. Oh! Do you know that my sister passed her last examination?
a. Pa3Be TBI HE 3HACIIb, YTO MOA CECTpa CAajla OK3aMCH, a?

b Pa3Be THI 3HACIIb, YTO MO CECTpa CAajla ISK3aMCH, a?

9. Didn't you stop to bother me?..

a. Trl He mepecTasl 6ECIIOKOUTh MEHS?

b. Tel mepecTan 6ECIOKOUTh MEHs?

10. Didn't he come to see us yesterday?

a. OH He TpUIIIeT K HaM BUepa?

b. O npumien k Ham BYepa?
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TECTBI, UCIIOJIB3EMBIE JLJIS ITIPOBEJIEHUSI 2-TO PEUTHI-KOHTPOJIS

TecroBble 3aaanusi K TeMe 13. TUNBI NPUAATOYHBIX NPeNI0KeHUIH. OnpeneuTebHbIE,
00CTOSITeILCTBEHHBIE YCJIOBHbIE, PUYMHHBIE, CJIeICTBEHHbIE.

1. If you ... to Paris you'll see the Eiffel Tower.
a. go
b. gone
C. goes
2. When my sister passes her last examination she ... to Riga.
a. go
b. is going
C. gone
3. If I put it out on the table, people can help ... to milk and sugar.
a. themselves
b. yourself
c. each other
4 . I was introduced to one man ... daughter had been injured in the earthquake.
a. who's
b. who
c. whose
5. If no one's listening to the radio, could you ... .
a. turn it off
b. turn off it
c. turn it out
6. If nothing else works, try ... the printer off and on again.
a. switching
b. to switch
c. switch
7. Mendeleev's Periodic Table of Chemical elements ... in the second half of the 19th century,
opened a new era almost in all branches of sciences.
a. which was created
b. which are created
c. which is creating
8. The doctrine of conditional and unconditional reflexes, was created by Pavlov, ... his whole
life to the cause of science.
a. who devotes
b whom devoted
c. who devoted
9. No relief valve is required where two pressure reducing valves ... installed.
a. are
b. is
c.am
10. A number of seats .. where people may collect to listen to music.
a. shall be settled
b. be settled
c. Settled

TecroBble 3ananus k TeMe 14. bynymee Heonpenenénnoe Bpemsi. O0pazoBaHue,
ynorpeosaenue. One, that, those kak 3aMeHHTeIH CyIIeCTBUTEILHOIO.

1. What time...this evening?
a. is the performance starting
b. does the performance start
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c. will start the performance
2. | ... toinvite Jeff along on Saturday.
a. will.
b. am going
c. shall
3. You will be here tomorrow, ... ?
a. will you.
b. won't you
c. will you be
. Soon you ...your raise.
a. get
b. will get
C. gets.
. | can't meet you tomorrow afternoon. ... tennis.
a. I'll play
b. I'm playing
c. play
6. | ... about this new information.
a. think
b. will think
c. shall think
7. We ... you on Saturday evening.
a. will come to see
b. come to see
c. shall come to see
8. 1 don't think she .. all these difficult questions tomorrow.
a. will answer.
b. answer
c. shall answer
9. We ... in our garden tomorrow.
a. work
b. will work
c. shall work
10. Maggie ...meet her friend's brother the day after tomorrow.
a. shall not
b. will not
c. meet

N

(6]

IIpomenmee u Oynyuee spemsi Continuous Tense.
1. Everyone ... the opportunity to say what they thought.
a. was given
b. gave
C. was been given

2. St Basil's Cathedral ... in the mid-18th century in memory of the victory over Kazan.

a. built
b. was building
c. was built
3. These houses...100 years ago.
a. were building
b. are built
c. were built
4. ... television when I phoned you?
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a. Did you watch
b. Were you watch
c. Were you watching
5. ... when you went out?
a. Was it rain
b. Was it raining
c. Isit raining
. The bicycle ... in 1839.
a. was inventing
b. is invented
c. was invented
. "I'm really worried about Jane. Why isn't she home yet?" "She ... her train."
a. might have missed
b. might be missed
c. might missed
8. ... when you went out?
a. Was it rain
b. Was it raining
c. Isit raining
9. Many accidents ... by careless driving.
a. are causing
b. are caused
c. caused
10. A lot of young people aren't ... politics nowadays.
a. interesting in
b. interested in
C. interesting

(o)}

\l

TecToBBIE 3aJaHud K TeMe 16. CortacoBanue BpeMéH. OcHOBHBIE npaBuJia corjjacoBaHus
BpeMéH. [Ipsimas n kocBenHasi peus. IlepeBoa npensiokeHni U3 NPSIMOH
pP€4Hu B KOCBEHHYIO p€Yb.
1. He said he studied at the Moscow University.
a. He said me: "I studied at the Moscow University".
b. He said me: "I study at the Moscow University".
2. She said her brother was playing chess with the grandfather.
a. She said: "My brother is playing chess with the grandfather".
b. She said: "My brother was playing chess with the grandfather™.
. I'said: “I shall light a fire and make breakfast for myself.”
a. | said that I shall light a fire and make breakfast for myself
b. I said that | should light a fire and make breakfast for myself
4. “Don’t rush to the door when you hear the bell” said my mother.
a. My mother asked me not to rush to the door when | hear the bell.
b. My mother asked me not to rush to the door when | heard the bell.
5. Susan asked me: “How long are you going to stay here?”
a. Susan asked me how long Iam going to stay there.
b. Susan asked me how long | was going to stay there
6. “Lock the door when you leave the house”
a. My elder sister told me to lock the door when | leave the house.
b. My elder sister told me to lock the door when I left the house.
7. “Have you received a telegram from your wife?”
a. He asked me if | have received a telegram from my wife.
b. He asked me if | had received a telegram from my wife.
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8. Mabel said: “Nothing will change my decision and I shall leave for Minsk tonight.

a. Mabel said me that nothing will change her decision and she would leave for Minsk
that night.

b. Mabel said me that nothing would change her decision and she would leave for Minsk
that night.
9. “Please don’t smoke in the room

a. The old woman asked not to smoke in the room.

b. The old woman asked not smoke in the room.
10. “I am shivering with cold,” said the girl.

a. The girl said that she was shivering with cold.

b. The girl said that she is shivering with cold.

TECTBI, UCITIOJIB3EMBIE JLJISI ITIPOBEJEHUS 3-TO PEUTHT-KOHTPO.JISA

TecToBble 3a1aHus K Teme 17. @opMbl MH(PUHUTHBA.
1.Both boys promised ... late again.
a. not be
b. not to be
2. We went to Ireland... my sister.
a. for see
b. to see
3. 1 need to...an appointment to see the dentist.
a. made
b. make
4. TIpuaTHO OBLIO BECTH aBTOMOOMJIb CHOBA.
a. It was pleasant to be driving a car again.
b. It was pleasant to be driving a car again.
5. MBI npeanionaraeM, 4YTo OH MPHUIET 3aBTPA.
a. We expect him come tomorrow.
b. We expect him to come tomorrow.
6.5 X049y HammucaTtb 3TO ITUCbMO CCTOJHS.
a. I want write this letter today.
b. I want to write this letter today.
7. 51 pan cnpImate 3TO.
a. | am glad to hear it.
b. I am glad hear it.
8. 5l yny pan yBuzaeTh Bac 3aBTpa.
a. Il (shell/will) glad see you tomorrow.
b. I’ll (shell/will) glad to see you tomorrow.
9. Kararbcst Ha KOHBKaX MPHUATHO.
a. To skate in the skating-rink in winter is pleasant.
b. To skate in the skating-rink in winter is pleasant.
10. Bo3M0OXHO OHHU TIPUEAYT 3aBTpa.
a. They may come tomorrow.
b. They may to come tomorrow.

TecroBble 3a1anus k teme 18. Cioxnoe nonosHeHue. KOHCTpyKIMS «CJI0KHOE TONOJIHE-
HHeE» CO CKa3yeMbIM B 1eHCTBUTEIbHOM 3aJI0Te.
1. The teacher wanted ... the rules at home.
a. the pupils to learn
b. the pupils learn
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2. The woman wanted her daughter to go to the library.
a. her daughter to go
b. her daughter go
3. My father wanted ... the shelf in the kitchen.
a. to fix
b. fixed
4. | expect that she will send me a letter.
a. | expect that her to send me a letter.
b. I expect her send me a letter.
5. We know that our mother is a very kind woman
a. We know her to be a very kind woman
b. We know she to be a very kind woman
6. JIronu B xAyT, yTO 21BEK NpuHECET MUpP Ha 3EMITIO.
a. People expect the 21st century to bring peace on the Earth.
b. People expect the 21st century bring peace on the Earth.
7. Onbra He M00MIIa, YTOOBI MBI IPUXOAMIIA JJOMOM ITO3THO HOYBO.
a. Olga didn't like us to come home late at night,
b. Olga didn't like we to come home late at night
8.Moii nenymika He JIIOOWII, KOTAa Mbl pa3roBapyBaIH 3a CTOJIOM.
a. My grandfather hated when we were speaking at the dinner table.
b. My grandfather hated us to speak at the dinner table.
9. OH xo0Ten, 4ToObI MHCbMa OTIIPABUIIM Cpasy.
a. He wanted his letters posted at once.
b. He wanted his letters to be posted at once.
10. MBI Ob1 XOTENH, 9TOOBI HAIl 6arak OTHECITU HaBEPX.
a. We would like our luggage to be carried upstairs
b. We would like our luggage carried upstairs

TecToBbIE 3aJaHUA K TeMe 19. (I)OprI NpUYacTUusl U r€EPyHIud. Henosnblie
NPpUIATOYHBbIC IPEAJIOKCHUS.

1. 51 xoten OBL, YTOOKI BBI ITONIIHM C HAMH.
a. I’d like you go with us.
b. I’d like you to go with us.
2. MHe TpyaHO TOBOPHUTH MO-aHTIMHCKH.
a. It’s difficult for me to speak English.
b. It’s difficult for me speak English.
3. Bor 1e6e xHura, 4To05I THI IOYUTAIL.
a. This is the book for you read.
b. This is the book for you to read.
4. OH 11en JOMOU ¢ CUSIOIIMMH IJ1a3aMU.
a. He went home, his eyes shine.
b. He went home, his eyes shining.
5. MetoJ, KOTOpBIN T0JKEH OYAET UCIOIb30BaThCs, HE CTApPbIi.
a. The method to be used is not old.
b. The method be used is not old.
6. OH OBLT TIEPBBIM, KTO JIOKA3aJ 3TO.
a. He was the first to prove it.
b. He was the first prove it.
7. CYH.ICCTBYCT MHOTI'0 CIIOCO0OO0B peUICHUA 3TOTO.
a. There are many ways of solve it.
b. There are many ways of solving it.



8. OH moexan Tyna yuuthbes (Ha yueoy).
a. He went there to study (or studying).
b. He went there study (or studying).

9. I/Ir‘pa}omaﬂ Ha MIMaHWHO ACBOYKA - MOs CECTpaA.
a. The playing the piano girl is my sister.
b. The play the piano girl is my sister.

10. MeTto/, HMCMONB3yeMbIi B 3TOW 00JIACTH 3HAHUI, HE HOB.
a. The method use in this branch of science is not new.
b. The method used in this branch of science is not new.

CociararejibHOe HAKJIOHEHHE

1. Ecin 6H OH HU3BECTHUII HAC O CBOCM IIPHUE3 €, MbI 6H BCTPECTUIIH €TO.
a. If he informed us of his arrival, we meet him.
b. If he informed us of his arrival, we should meet him.
. Heob6xommmo, 9T00BI BEI CAETANM 3TO YIPAKHEHHE B MIUCbMEHHOH (Qopme.
a. It is necessary that you did this exercise in a written form.
b. It is necessary that you do this exercise in a written form.
3. 51 xouy, uT0OBI OHa ceituac Oblia 31ech. (Kak xaib, 4To ee HeT 37eCh.)
a. | wish she were here now.
b. I wish she be here now.

N

o

a. If they called us and told of their trip to Omsk, we go there with them.

. Eciu Ob1 OHM IMO3BOHHMJIM HaM U CKa3ajd O cBocH moe3nke B OMCK, MbI ObI O€XaIu Ol ¢ HU

b. If they called us and told of their trip to Omsk, we should go there together with them.

5. Ecnu Obl oH BCTPCTHJI HAC, OH OBl [TO€Xall C HaMH 3a ropoa.
a. If he had met us, he would have gone to the country with us.
b. If he had met us, he go to the country with us.
6. Eciii Ob1 y MeHst OO BpeMsi, st OBl KyIujl OWJIET Ha ATOT (PUITBM.
a. If I had much time, | buy a ticket for this film.
b. If I had much time, I should buy a ticket for this film.
. 51 6BI MPOUYUTAT 3Ty KHUTY, €CIIH OBl 51 TOCTaJI €€ HEJeI0 Ha3al.
a. I should have read this book if I to get it a week ago.
b. I should have read this book if | got it a week ago.
8. Ecnu Ol s TONBKO 3HAT ee aapec!
a. If only I knew her address!
b. If only I to know her address!
9. Ecnu ObI OHU TaK MHOT'O 3HAJIH O BI/IKTOpe, OHH OBl 3HAIIN TAKXKE U O I[)KCCC.
a. If they knew so much about Victor, they would know about Jesse as well.
b. If they knew so much about Victor, they know about Jesse as well.
10. Jlaxe eciu Obl OH 3aTOBOPUJI C IPYTHUMH, €r0 Obl OHSUIN HEMPABUIIBLHO.
a. If he even talked to the others, he would be misunderstood.
b. If he even talk to the others, he would be misunderstood.

-

7.3.3 3agaHus AJ19 NOATOTOBKH K 0A/1JIbHO-PEHTHHIOBBIM
KOHTPOJbHBIM MEPONIPUSATHSIM.

Cemectp 1
1-if peifiTHHI- KOHTPOJIb

1. MaToHanus CyliecTBUTEIBHOE.

2. MecTonmeHue.

3. I'maromner Present Indefinite, Present Continuous Tenses.

4. Hapeuus u ux mecto. CteneHu cpaBHeHus Hapeuuil. MecTo Hapeuuii B IPeI0KEHHUH.
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5. O0pazoBanue 3 1. ex. yncna B Present Simple.

6. Bonpochl kK moJIekaIiemMy WIH €ro ONpeAaeieHuIo.

7. O6opor to be going to aust BeIpakeHHsI HAMEPEHUS COBEPIIHTD JICHCTBUE B OYIYILIEM.

8. Hapeuust 06- paza 1eliCTBHS U CTCTICHH.

9. O0BbEeKTHBIN NAJEK MECTOUMEHHUIA.

10. Cnosa. Much u little kak Hapeunst Mepbl M CTEIICHU U KaK HEOIpe1eIEHHbIE MECTOMMEHHS
much, little, few, many

11. Ilpomeniiee HeonpeaenEHHOE BpeMs MPAaBUIIBHBIX TaronoB, @opmel riarona to be u ymo-
TpeOJIEHMS €ro B MPOLIEAILIEM HEOIIPEAEIEHHOM BPEMEHH.

12. OGpa3oBanue U 0COOEHHOCTH YIOTPEOICHUS TPUTSKATEIBHOTO Ta/1eXkKa CYIIECTBUTEIbHBIX.
Jlexcuueckuit maTepuall ypokos.

2-ii peTHHT- KOHTPOJIb

1. O6pa3oBanue 1 ynorpedieHue IpoLIeIIIero HeonpeaeaEHHOr0 BpeMEHHU IPAaBUIIbHBIX IJ1a-
rosios; 2. O6pa3oBaHueE U yNOTPeOICHHE MPOLIEANIETO HEONMPEAeIEHHOTO BpEMEHH Hempa-
BUJIbHBIX TJIAr0JIOB;

3. O6pazoBanue 1 ynorpebieHue B BOIIPOCUTEIBHON U OTpHUIATeNbHOM (hopme riaroia to have
U TJIaroJIkHOTO 0Oopora to have got.

4. Jlekcuueckuii Marepuai ypoKoB.

5. O6pazoBanue u ynorpebdieHue riaroibHoro obopora there+be.

6. MonanbHble Taaroybl. 0COOEHHOCTH yIOTpeOIeHHs can, ero AKBUBaJieHTa to be able to.

7. IlpuaacTust, GopMbl mpuyacTusi, PyHKINH, UX 0COOCHHOCTH H YIIOTpeOIeHHE PUIACTH;

8. I'maroinbl Bo Bpemenax rpymmsl Perfect. Hapeuust HeornpeneaéHHOTo BpeMeHH.

3- il peli THHI-KOHTPOJIb

1. I'maronel moymkeHcTBoBaHusA: Must (3xkBuBaneHThI t0 have to u to have got to), should,
need, shall, ought, to be to.

. BormpocurenbHO-0TpHIaTEbHBIE TIPEIOKEHHIS,

. IlpaBuna 0Opa3oBaHus U yOTPeOICHHS OYIyIIET0 HEOMPEAEIEHHOTO BPEMEHH.

. OnpeieuTesbHbIE TIPUIATOYHBIE IPETOKCHHIS.

. CJ0’XHOTTO TYMHEHHBIE TPUIATOYHbBIC MTPETIOKEHUS YCIOBUS U BPEMEHH.

. IlpaBuia coriacoBaHust BPEMEH B CJIOXKHBIX

AN AW

Cemectp 2
1-plii peTHHI- KOHTPOJIb

. [IpaBuiia oOpa3oBaHus OyayIIero HEONPEAEIEHHOTO BPEMEHH, YIIOTPEOICHNUS.
. CioBa one, that, those - 3amMmeHUTENHN CYIIIECTBUTEIHHOTO.

. Pa3BuTHE HABBIKOB MOHOJIOTMYECKON THAIIOTUYECKON peUn:

. [IpocTsle BpeMeHa riarona

. ObpazoBanue u ynotpebdieHue GopM CTpaaTesIbHOTO 3aJI0Ta;

. Obpa3zoBanue 1 ynoTpedieHre mporie/ero BpeMenu rpymmsl Continuous.

. 6. O6pazoBanue u ynotpedienue Oyaymiero BpeMenu rpymmsl Continuous.

.. BelllONIHEHUE yIIpaKHEHU N

0 N bk W~

2-0ii peiiTHHT- KOHTPOJIb

1. IlpaBuna cornacoBanusi BpeMEH; MepeBO MPEIOKEHUH U3 NMPSIMOM pedr B KOCBEH-
HYIO pedb U 00paTHOTO MepeBoaa.
2. Pa3BuTHE HAaBBIKOB JHAJIOTMYECKON PEUH:
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3Pa3BuTHE HABBIKOB MOHOJIOTUYECKOU PEUH.

4. O6pazoBanue u ynorpeoiaeHue MHOUHUTUBHBIX (hOpPM, 0COOCHHOCTH TIEPEBOIA.

5. BeIMoOTHEHNE TEKCUKO- TPAMMATUYECKUX YIPaKHEHUI

6. CnoxxHoe onoaHeHne; HOUHUTUBHAS KOHCTPYKIIUS «CI0XKHOE JOMOJIHEHUEe CKa3y-
€MBIM B JICHCTBUTEILHOM 3aJI0TE»

7. .BpINoONHEHNE JTEKCUKO- TPaMMAaTHYECKUX YIIPaKHEHHH

3-nii pedTHHT- KOHTPOJIb

1. 'pammaTHyUeckue aceKThl U 0COOEHHOCTH yroTpebiieHus (opM repyHaus,
2. CnoxHbie GOpMBI IPHUYACTHS.
3. Pa3BuTHE HaBBIKOB TUATIOTUUYECKON PEUH.
4. BbINIOJTHEHHE JIEKCUKO- TPAMMaTHYECKUX YITPAKHEHUH
5. Pa3BuTrE HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOW pEUU:
6. [IpaBunia 1 ocoOeHHOCTH YIOTPEOICHHSI COCIIaraTeIbHOTO HAKIIOHEHUS
7. Pa3BUTHE HABBIKOB THAJIOTUYECKON PEUH.
8. JIekcuueckuii Matepuain ypoKOB.
7.3.4. IlepevyeHb BONPOCOB BLIHOCHMMBIX HA MPOMEKYTOYHYIO ATTECTALUI0
I'pammaTuyeckuii MaTepuas:
1. Mutronanus CyliecTBUTENbHOE.
2. Mecroumenue.
3. I'marounet Present Indefinite, Present Continuous Tenses.
4. Hapeuus u ux mecto. CreneHu cpaBHeHus Hapeuuil. MecTo Hapeuuii B IPEI0KEHHUH.
5. O6pazoBanue 3 1. ex. yucna B Present Simple.
6. Bonpocs! k nojsniexalieMy Ui ero onpeeieHuIo.
7. O60poT to be going to /i BEIpaKEHUSI HAMEPEHUSI COBEPIIUTD JCHCTBUE B Oy IyILIEM.
8. Hapeuns oOpasa IeHCTBUS U CTEIICHHU.

9. OOBexTHBIH Majiesx MecrouMenuil. Tabnuia cooTBETCBUS.

10. CnoBa. Much u little kak Hapeuust Mepbl ¥ CTEIIEHU U KaK HeomnpeAeaEHHbIE MECTOMMEHHUS
much, little, few, many

11. [Ipomeniee HeonpeaeaEHHOE BpeMsl TPaBUIIbHBIX I1aronoB, @opmsl riaroa to be u ymo-
TpeOJIEHUS €ro B POIIEANIEM HEONPEIeIEHHOM BPEMEHH.

12. O6pa3zoBaHue U OCOOEHHOCTH yIOTPEOIEHNS NPUTSKATEIBHOTO Majie’ka CyIeCTBUTEIbHbIX.
13. Tlpomeniiee HeonpeeaEHHOE BpEMsI HENPABHIIbHBIX IJ1aroJioB;

14. O6pazoBanue U ynorpeOieHue B BOIPOCUTENBHOM U oTpULiaTeNbHON opme riarosa to have
U TJIaroJsHOTO0 000opoTa to have got.

15. HeomnpenienenHsle MecToMMeHUs: SOME 1 any MoHosorudeckasl U Auanoruyeckas peyb.

16. . ObpazoBanue u ynoTpeOaeHue TiarojibHOro ooopora there+be.

17. MojanbHble T1aroiibl. 0cOOEHHOCTH YIIOTpeOIeH s can, ero SKBUBajieHTa to be able to.

18. Ipugactusi, popMbl mpryacThs, PyHKINH, UX OCOOCHHOCTH U YIIOTpeOJICHHE TPUYACTHH;
19. I'marosiel Bo BpemeHax rpynnsl Perfect. Hapeuns neornpenenéHHoro BpeMeHH.

20. I'maronel qomkencTBoBanus: must, should, need, shall, ought, to be to.

21. BonpocutenbHO-OTpULIATEIbHbBIE IPEIOKEHUS,

22. [lpaBuna oOpa3zoBaHus ¥ yIOTpeOICHHUS OYIyIIET0 HEOMPEASIEHHOTO BPEMEHH.

23. OmnpenenuTeNibHble TPUAATOUHBIE TPEATIOKEHHS.

24. CrioXHOMOJYMHEHHBIE TPUIATOYHBIE MPEJIOKEHNS YCIOBHUSI U BPEMEHH.

25. IIpaBuna coriaacoBaHus BpDEMEH B CIIOKHBIX MPEUIOKEHUAX C JONOTHUTEIbHBIMU TPUAa-
tounbiMu (in Past Indefinite, in Past Perfect, Future-in-the-Past).

26. Pa3BuTHe HABHIKOB MOHOJIOTHYECKUNA U THATIOTUYECKOM peun:

27. Turel MPUIaTOYHBIX MPETIOKESHNN; YCIIOBHBIE, TPUYNHHBIE, CIIEACTBEHHBIC; 0COOCHHOCTH
ynoTpebIeHHs U TIepeBoIa.
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28. IIpaBuna ob6pa3zoBaHus OyAyIIEro HEONPEACIEHHOTO BpEMEHH, YIOTPEOICHHUS.

29. CnoBa one, that, those - 3aMeHUTENH CYIIECTBUTEILHOTO.

30. . Pa3BuTHE HaBBIKOB MOHOJIOTMUECKOM 1MaIOrMUYECKON peyn:

31. [IpocTeie BpeMeHa riaronia

32. O6pa3oBanue u ynorpedneHne GopM CTpanaTeIbHOTO 3aJI0Ta;

33. O6pazoBanue U yrnorpebdieHre mpomeaero Bpemenu rpynmnsl Continuous.

34. O6pa3zoBanue u ynorpedienune Oyaymiero BpeMmenn rpymnmnsl Continuous.

35. [IpaBuna coraacoBaHusl BpeMEH; MEPEBOI MPETIOKEHUN U3 TTPSIMOM pEYU B KOCBEHHYIO pedb
¥ 00paTHOTO MepeBo/Ia.

36. O6pa3zoBanue u yrnorpebdieHne MHPUHUTUBHBIX POpM, 0COOEHHOCTH MEpeBO/Ia.

37. CnoxHoe I0TOHEeHUE; UH(OUHUTUBHAS KOHCTPYKIUS «CIIOKHOE JONOJTHEHNE CKa3yeMbIM B
NEHCTBUTEILHOM 3aJI0Te»

38. 'pammaTtuveckre acreKTbl 1 0COOEHHOCTH YOTpeOieHus popM repyHaus,

39.CnoxHbie (HOPMBI IPUYACTHSI.

P33FOB0prIe TEMBI.

1. Summer Holydays at the Seaside.

2. The Importance of Learning Foreign Languages.

3. At the English Lesson.

4. A Working Day of a Student Nowadays.

5. My Future Profession.

6. Heat Engineering Equipment

7. My Friend is a Heat Engineering Specialist.

8. The Efficiency in Heat Engineering.

9. Production of Transformers.

10. Importance of Heat Transmission and distribution system.
11. Production of Plate Heat Exchanger.

12. Electricity and Heat Engineering.

13. Problems in Heat Engineering Nowadays.

14. Thermal power Stations

15. Mechanical Engineering Laboratory.

16. Emergence of Heat Engineering.

17. Basic Heat Engineering

18. Thermal energy.

19. Heat Transformation.

20. Environmental Protection as an Object of Professional Activity.

7.4 MeToanueckue MaTepuaJibl, onpeae/siiomme npoueaypbl OeHUBaHUS 3HAHUM,
YMEHHUI, HABBIKOB H (MJIH) ONBITA AeATeIbHOCTH, XapaAKTePU3yOIIMX 3TANbI
(popMupoBaHus KOMIETEHIM I

MeToauyeckuMl MaTepuallaMi, OIpPeNesSIONIMMH MPOLEaypPY OICHUBAHUS 3HAHHM,
YMEHUH, HAaBBIKOB M (WJIM) ONBITA JEATENBbHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIUX ATarbl (POPMUPOBAHUS
KOMIIETEHIIMH SIBJIIOTCSI BHYTPUBY30BCKHE JIOKaJbHblEe HOpMaTHBHBIE akThl: «[lomoxeHue o
0aJUIbHO-PEUTHHTOBON CHCTEME KOHTPOJIS M OLEHKH YCIIeBaeMOCTH CTYAEHTOB» U «llonoxenue
0 IIPOMEKYTOUHOM aTTeCTAl[K 00yUJarOIIUXCSI.

I'padux mpoBeneHHs PEUTHHIOBBIX KOHTPOJBHBIX MEPONPHUSATHHM M JaTbl MPOBEACHUS
MIPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu, o KypcaM U CeMecCTpaM, OTPa)KEHbl B YTBEPKACHHBIX MPOPEK-
TopoM 1o YP KaneHJIapHBIX y4yeOHBIX rpaduKax M pacHUCAHUAX MPOMEXKYTOUHOH aTTecTalllu
[0 HaIPaBJIEHUIO MOJIMOTOBKHU (CIEUUaTbHOCTH), KOTOPBIE Pa3MEIIaloTCsl Ha HHPOPMAIIMOHHBIX
CTeH/Iax MHCTUTYTOB ( (paKyIbTETOB) M Ha cailiTe yHUBEPCHUTETA B YCTAHOBJIEHHBIE CPOKH.

8. IlepeyeHb OCHOBHOI M 1ONOJHUTEJIBbHOMN Y4eOHOM JUTEPATYPHI
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a) OcHOoBHAas JMTEpaTypa:

1. bonk, H. A. Yuebuuk anriumiickoro si3bika [Tekcr] : yueOnuk mist By3oB. B 2 4. .1 /H.
A. bouk, I'. A. Kotwuii, H. A. JIykesinoBa. - M. : Jlekout+I'MIC, 2011. - 639 c.

2. Kauposa P.b. [DaexTponHbIid pecypc] YdueOHO-MeToAMUECKOE TTOCOOUEe K MpaKThye-
CKUM 3aHSTHSIM M CaMOCTOSITeNIbHOM paboTre mo aucuuiinHe «VHOCTpaHHBIN SI3bIKY» (QHTIIUH-
CKHI1) Juist cTyieHTOB HaripaBieHus noarotoBku 13.03.01 «TemnosHepreTuka U TEIVIOTEXHUKA
ounoii ¢popm obyuenus. H. KBI'AY. 2020. pexxum gocryma: http://biblioclub.ru

3. Cmupnosa O.I'., [IponrykoBu4E.A.EnglishforPowerEngineeringStudents.: Yuednoe mo-
cobue mo anrimiickomy s3biky / O. I'. CmupnoBa, E.A. IlpouykoBuu.—biarosemenck: Amyp-
ckuit roc. yH-T, 2016.-162c.

JlonoTHUTeILHAS JTUTEpaTypa:

4. Yepnsieckas JI.D. Aurnuiickuii 36K, TeruioTexHuka: yued. mocodue. — bparck: 'OY
BIIO «bpI'Y», 2009. — 71 c.

5. Kupunnosa B.B., Jluopenuesuu T.B., Cepreesa K.A., 1lla-pana T.C. AHriuniickuii
S3BIK: y4eOHO-METOAMYECKOe MocoOue ISl CTYACHTOB 3a04YHOrO (pakyiabTeTa MO HaNpaBICHUIO
140100 — «Temnosuepreruka u ternorexanka»; CII6I TYPII. — CII6., 2014. — 110 c.

6. Tpyxan, E. B. Aurnuiickuii s3bIK JUIsl SHEPTETHKOB: [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHoe
nocobue./ E. B. Tpyxan, Kob6sk, O. H. -Munck:Breicmias mkomna, 2011.192¢.- pexxum nocryma:
http://biblioclub.ru

7..bonpuoil aHriIo-pycckuil nonurexHudeckuil cinoBapb:100 ThIC. CIOB U BBIpAKEHUU
[Tekct]: cmoBaps / ITox pen. Slkumosa M.B. - CII6 : JIutepa, 2002. - 768 c.

8. Kauposa P.b. AHrno-pycckuii CliOBapb-MUHUMYM TEXHHUYECKHUX U TEIIOTEXHUYECKUX
tepmMuHOB. [Tekct]: cioBaps|:/coctaButens P.b. KaupoBa —KBI'AY-Hanpuuk, 2016. - 120 c.

9. bonb110ii aHrno-pyccKkuii monuTexHuueckui cioBapb:100 Thic. caoB u BolpakeHud [Tekcr] :
cnoBaps / [Tog pex. SAxumoa M.B. - CII6 : Jlutepa, 2002. - 768 c.

10. Anrno-pycckuii cnoBapp B.K.Mromnepa [Tekcr]: cipaBounoe uznanue /coct. B. K. Mrosn-
nep.- M. : PUITOJI KJTACCHK, 2010. - 736 c.

11. Komapos, A.C. A . [Dnekrponnsiii pecypc]. Practical Grammar of English for Students.
[TpakTuyeckas rpaMmaTHKa aHIVIMHCKOTO s3bIKa Ui CTYAEHTOB: YuebHoe mocobue / A.C. Koma-
POB. - 2-¢ u3., ctep. - M. : @nunta, 2012. - 243 c. - Pexxum nocryma — http://biblioclub.ru.

12. ®omwuuéra, T.I1. HVAC Engineering. Bentuisuus. Konauimonuposanue : y4eOHO-
METOJMYECKoe TocoOue aiisi cTyneHToB crnexmainbHocTu 1-70 04 02 «TemnorazocHabxkenue,
BEHTWISILIMSL U OXpaHa BO3AYIIHOro OacceifHa» 3a04HOM (opmbl oOyuenus / T.II. domuuépa,
T.B. Kaiiko. — Munck : BUTVY, 2015.-111 c.

9. Ba3bl JaHHBIX, HHPOPMAIHOHHO-CIIPABOYHBIE U MOMCKOBBIE cucTemMbl 2025 - 2026 yu.r.

e OBC «M3nareabcrBa JIanb»
Koanexkuus «Exnnas npogeccuonaiabHas 6a3a 3HAHMIA 1151 arpapHbBIX BY30B»
000 «H3paTeancTBO JIaHbY.
Jluniensuonnsiit goropop Ne 003/2025-44®3 ot 22.05.25 v cpokom Ha 1 ron
http://e.lanbook.com/

e CereBasi 2JIeKTPOHHAas1 OUOJIMOTEKA
000 «9BC JIAHb»
Horosop Ne COb HB-164 ot 17.12.2019 1. — 6eccpounblit
http://e.lanbook.com/
http://seb.e.lanbook.com/

e OBC «YHuBepcurerckas oudamorexka online». ba3oBasi yactb
000 «IupexkT-Menua»
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http://biblioclub.ru/
http://biblioclub.ru/index.php?page=author&amp;id=30656
http://biblioclub.ru/index.php?page=author&amp;id=30656
http://biblioclub.ru/index.php?page=author&amp;id=30656
file:///C:/Users/User/Downloads/Высшая%20школа
http://biblioclub.ru/
http://biblioclub.ru/
http://е.lanbook.com/
http://е.lanbook.com/
http://е.lanbook.com/

KonTpakt Ne 51-04/2025 ot 22.05.2025 r cpoxom Ha 1 rox
http://biblioclub.ru
e IBC «IOPAUT» Maker CITIO
000 «DuaekTpoHHoe u3aarejbcTBo FOpaiiT»
JInnensuonnslil orosop Ne 6703 ot 27.08.2024 r. cpokoM Ha 1 rof
https://urait.ru/
e Hayunas jnexkTponnas 6ubauoreka e-LIBRARY.RU (SCIENCE INDEX)
O0OO Hayunasi 3jieKTpOHHasi OM0JIMOTEeKA.
Jlunensuonnsiii gorosop Ne SI0-2114/2025 ot 06.05.2025 cpokom Ha 1 Tox
http://elibrary.ru
AnTumnaruar.BY3 5.0
Moayab noucka «O0bequHeHHas KoJuteknus 2020»
AO «AHTHUIIIarNaT
Jluuensuonnsit gorosop Ne 10023 ot 12.05.2025 r. cpokom Ha 1 roa
e Tapant OOO
«"apanT-KBbP» JloroBop Ne 305-2025r. ot 09.01.2025 r. cpokoMm Ha 1 roa

10. MeToauyeckne yKazanus JJsi 00y4AOIIHUXCS M0 OCBOEHHIO JUCIHIJIMHBI

Cucrema yHUBEPCUTETCKOIO OOyu€HHs] OCHOBBIBAETCSI Ha PALMOHAIBHOM COUYETAHUU He-
CKOJIbKMX BHJIOB YUYE€OHBIX 3aHATUH (B MEPBYIO OYEPE/lb, IPAKTUUECKUX 3aHATUI), paboTa Ha KO-
TOPBIX 00J1a/1aeT ONPEeICHHOMN CrIeU(pUKOMN.

Ha mpakTuueckux 3aHATHIX CTYACHTY PEKOMEHIyeTCS BHUMATEIBHO CIIYIIAaTh YYeOHBIN
MaTepHal, 3aliChbiBaTh OCHOBHBIE MOMEHTBI, UJIEH, MBITAThCS Cpa3y MOHATH IJIaBHbBIE IMOJOXKE-
HUS TEMBI, @ €CJIM YTO-TO HE SICHO — JIeJIaTh COOTBETCTBYIOIIME TOMETKH. [locie 3aHsTrs BO BHE-
YpOUHOE BpeMs L1e1ecO00pa3HO MPOYUTATh 3alIMCAHHBIA MaTepHUall C 1IeJIbI0 €r0 YCBOSHHUS U BbI-
SICHEHHSI HETIOHATHBIX BOIMPOCOB. JIJIsi TIOATOTOBKM M BBHIMOJHEHHIO 33/IaHUI CTYJICHTY CIEayeT
3aBECTH OTJIEJIbHYIO TE€TPajlb JUIs BBIMOJIHEHUS IPAMMATHUECKUX U JIEKCHYECKUX YIIPaKHEHHH.

Pazgen «CamocrositensHast paboTa» UHPOPMUPYET OOYUAIOIINXCSI, KAKUE BOMPOCHI pa3-
nena (MoJyJsisl) BBIHOCSTCS Ha CaMOCTOSATENbHOE M3yueHHe, 00 UX yueOHO-METOINYecKoM obec-
nevyeHnu (yueOHHUKH, yueOHbIe TOCO0MS, METOMUECKHE YKa3aHus U T.1.). CaMmocTosiTesbHas pa-
00Ta cTyJeHTa SBISETCS OCHOBHBIM CPEACTBOM OBJIAJCHMS Y4E€OHBIM MaTEpUaloM BO BpeMs,
cBOOOAHOE OT 00s13aTeNbHBIX yueOHbIX 3aHATHI. CaMocTosiTeNbHAs paboTa CTyJeHTa HaJ YCBO-
€HHeM y4eOHOro MaTepuasia 1o y4eOHOW JUCIUIIIMHE MOXKET BBIMOIHATHCS B OMOIHOTEKE YHU-
BEPCUTETA, YUYEOHBIX KaOWHETaX, KOMIBIOTEPHBIX KJIAcCaX, a TaKXKe B JOMAIIHUX YCIOBHUSX.

ConeprkaHue caMOCTOSITEIbHOM pabOThl CTyJIEHTa ONpesesseTcss yueOHOM nmporpaMmoin
JTVCIATUTMHBL, METOIMYECKIMHU MaTepHaaMH, 33JaHUSIMHU U YKa3aHUSIMH TPENoJaBaTelsl.

CamocrosTenbHas paboTa MOKET OCYIIECTBIATHCSA B ayIUTOPHOM M BHEAYAUTOPHOU (op-
Mmax. CamocTosATenbHas padoTa B ayIMTOPHOE BPEMSI MOKET BKJIIOYATh:

—  KOHCIIEKTHpPOBaHME (COCTaBICHUE TE3UCOB) JIEK

—  BBINIOJHEHHE KOHTPOJIBHBIX PaboT;

—  paboTy CO CIpaBOYHON M METOJUYECKOM JIUTEPATypPOii;

—  ydacTHe B ONEPaTUBHOM (TEKYIIEeM) ONpoce MO OTIENbHBIM TeMaM H3y4aeMOM IUCIUILIH-
HBI;

— ydactue B coOeceloBaHMSX, JEJIOBBIX (POJIEBBIX) MIpax, AMCKYCCHAX, KPYTJBIX CTOJaX,
KOH(epeHIHSX;

—  ydYacTHe B TECTHPOBAaHUH H JIp.

CamocTtosTenbHas paboTa BO BHEAYAUTOPHOE BPEMSI MOXKET COCTOATD U3:

—  TOBTOpPEHME I'PaMMAaTHYECKOTO U JEKCHYECKOro MaTepHaa,

—  TOATOTOBKH K MPAKTUUYECKUM 3aHATHUSIM;

—  u3y4eHus yuyeOHOW M HAy4HOU JUTEpaTyphl;
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—  M3y4YCHHUs HOPMATHUBHBIX NPABOBBIX aKTOB (B T.4. B JIEKTPOHHBIX 0a3ax JaHHBIX);
—  BBINOJHEHHE YIPAXHEHUH, BBIJAHHBIX HAa IPAKTUYECKUX 3aHATUSAX;
— TOATOTOBKHU K KOHTPOJIbHBIM paboTaM, TECTUPOBAHUIO U T.1.;
—  BblAENICHHE Hau0oJiee CI0KHbBIX U MPOOIEMHBIX BOIIPOCOB IO U3y4aeMoil Teme,
— IpPOBEJCHHE CAaMOKOHTpOJIA IIyTeM OTBETOB Ha BOIPOCHI TEKYLIEr0 KOHTPOJS 3HAHWM, pe-
IIEHUS MPEACTaBIECHHBIX B yUeOHO-METOMYECKUX MaTepuaax Kadeapsl 3alaHUi T TECTOB.
CreneHb yCBOSIEMOCTH BOIIPOCOB CAMOCTOSITEIBHOM pabOThI ONPEAEIsIeTCs IPU TEKYIIEM
U IPOMEXYTOYHOM KOHTPOJISX U IIPU IPOMEKYTOUHON aTTECTaLUH.
CryneHntsl 3a04HO# (popMbl 00yueHUs, MOCIe OKOHYAHHS MPEIbIAYIIeld CecCuu, 3HaKO-
MHUTCS C LEJMU U 33Ja4aMy HM3Y4YEeHUs AUCLUIUIMHBI, C MEPEYHEM BOIIPOCOB KOTOPHIE OHHU
JOJDKHBI U3y4aTh JUIsl POPMHUPOBAHUS KOMIIETCHIIMH, 3aIUIAHUPOBAHHBIX B paboyell mporpaMme.
OHM 1oTy4aroT 3aJjaHus 110 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY U OOBSICHEHHE KaK I0JIb30BaThCs METOANYE-
CKMMH yKa3aHHMSMH T10 BBITIOJIHEHHUIO YIPAXXHEHUH, 0 paboTe C TeKCTaMU B yUeOHHMKAxX, KOTO-

pbIe UMEIOTCS B Hau4uK B HayuyHOo# 6ubnuotexke ®I'BOY BO Kabapauno-bankapckuii 'AY.
Cryaenty cinefyer THIATEIbHO TOTOBUTHCS K MOYJIbHOMY TECTHPOBAHUIO, KOHTPOJIBHBIM
paboTam, KOHTPOJBHBIM OIMpOcaM, IpopadaThiBasi KOHCIEKT 3aHSATUN U PEKOMEHIYyEeMYIO JIUTe-

parypy.

IToaroroBka K MpOMeKyTOYHOM aTTeCTALMM.
[Tpu moATOTOBKE K MPOMEKYTOUHOU aTTECTAINHU 11eJIeCO00pa3HO:
— BHUMATEJbHO M3Y4YMUTh IEepeueHb BOIPOCOB U OINPECIUTh, B KAKUX MCTOYHHKAX HAXOIATCS

CBCICHUA, H€O6XOI{I/IMI)IG JJI1 OTBE€TA HA HUX,;

— COCTaBUTh KpaTKHE KOHCIIEKTHI OTBETOB (TIJIaHBI OTBETOB).
Jucunnnmnza «HOCTpaHHBIN SI3BIK» pacCUMTAaHA HAa U3YUEHHE B JBA CEMECTpPA U 3aKaH-

YHUBACTCA OK3aMCHOM.

11. [epeyeHb JUIEH3HOHHOTO U CBOOOTHO PACHPOCTPAHIEMOT0 MPOrPaMMHOI0
odecrnevyeHusi, B TOM YHCJIE€ 0T€4eCTBEHHOT0 ITPON3BOICTBA

11.1 JInneH3MOHHOE MPOrPAMMHOe O0ecreYeHue

AutoDesk AutoCad 2012 Education Product Standalone 6/u

AnTumaruar.BY3 5.0 Moayab nouncka «O0bennnennas kosaexkuus 2020» nu-
1eH3uoHHbIN q0oroBop Ne 10023 ot 12.05.2025 r. cpokom Ha 1 rox

Kaspersky Endpoint Security mis 6usneca -

Cranmaptaeiid Russian Edition Ne muren-

3un 26EC-241021-134643-810-2826, norosop Ne 651/A ot 18.10.2024 r. 1o 31.10.2025

11.2 UHTepHeT-pecypchbl CBOOOTHOIO 10CTYNA

HanmenoBanmue pecypca ceru « MHTEpHET»

DJIEKTPOHHBII ajpec pecypca

«Poccuiickoe o0pazoBaHuey - henepanabHbIA IIOPTAI

http://www.edu.ru/index.php

HNudpopmannonnas cucrema "EnrHoe 0KHO ocTyna K
o0pa3oBaTesbHBIM pecypcam”

http://window.edu.ru/

Cucrema «AHTHUILIATAAT)

www.antipolagiat.ru

CnpaBouno-nipaBoBas cucrema 'APAHT.

http://www. garant.ru;

Koncynprat [Lmtoc.

http://www.consultant.ru.

WWW.i0s0.ru/distant/community - ayano daiiaet

http://school-collection.edu.ru —

www.britishcouncil.org/learnenglish

http://lessons.study.ru

Jlaboparopust TUCTAHIIMOHHOTO OO0YYECHHUS

http://www.i0so0.ru/distant/community

Ob6pazoBarenbHble pecypcsl IHTepHEeTa —AHTIL.. 5I3.

http://www.alleng.ru/english/examsch.htm

Mex1yHapoIHbIN y4eOHO-MEeTOAMYECKUN opTall

http://www.twirpx.com
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Poccutickuii o0pa3zoBaTeIbHBIN MOPTAT

http://www.edu.ru

12. Onucanue MaTepuaAIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXO0AMMOM JI OCYIIeCTBJIEHUS
00pa3oBaTeJILHOIO NMpolecca no JUCHUILIHHE

Ne Buj yue6- HaumenoBanue 060py1oBaH- Ilepeuyenn odopynoBanus u
IL./M. | HOM PaGoThl | HBIX Y4YeOHbIX KAOMHETOB TEeXHHYECKHX CPEACTB 00y4e-
HHA
1. [IpakTuue- Aymutopus s nipoBeAcHUs | MoOuibHBIE (TEpEeHOCHBIC) Ha-
CKHUE 3aHATUS | MPAKTUYECKUX 3aHATHH B COOT- | OOPBI IEMOHCTPAIIHOHHOTO 000-
BETCTBUM C IEpPEYHEM ayauTop- | pyaoBaHus. ObopynoBaHue He-
Horo (oHIa 00x0aMMOe€ 17151 IPOBEICHUS
IPAKTUYECKUX 3aHATHH (TIepe-
YUCIUTh TOJIbKO UMEIOIINECS B
HaJIUYUN)

2. Camocros- VYuebHas ayauTopus (KOMIIbIO- Jocka aynuTopHas, cnenuain-
TeIbHAast TEPHBIN KJ1acc ¢ BbIX010M B 1H- 3UpoBaHHas MeOeb, KOMITbIO-
pabora TEpHET), 17151 OpraHu3aluu CaMo- | Tepa C BBIXOJOM B HHTEPHET

CTOSITENTFHOU PabOTHI 00yJaro-
LIMXCS; YATAIBHBIN 3a]1 HAYYHON
OoubIMoTeKU
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